
 

Forskrift om endring i forskrift om restriktive tiltak vedrørende handlinger som 

undergraver eller truer Ukrainas territorielle integritet, suverenitet, uavhengighet og 

stabilitet  

   

Fastsatt av Utenriksdepartementet 27. mars 2026 med hjemmel i lov 16. april 2021 nr. 18 om 

gjennomføring av internasjonale sanksjoner § 2 og forskrift 15. august 2014 nr. 1076 om 

restriktive tiltak vedrørende handlinger som undergraver eller truer Ukrainas territorielle 

integritet, suverenitet, uavhengighet og stabilitet § 23.  
 

   

I  

I forskrift 15. august 2014 nr. 1076 om restriktive tiltak vedrørende handlinger som undergraver 

eller truer Ukrainas territorielle integritet, suverenitet, uavhengighet og stabilitet gjøres følgende 

endringer:  
 

  

I § 2 skal nye bokstaver lyde: 

mm. å eie juridiske personer: å være i besittelse av 50% eller mer av eiendomsretten til en 

juridisk person, eller å ha en majoritetsinteresse i den  

nn. å kontrollere juridiske personer: omfatter, men er ikke begrenset til 

i. å ha rett eller myndighet til å oppnevne eller fjerne et flertall av medlemmene i en 

juridisk persons administrasjons-, ledelses- eller kontrollorgan, 

ii. å ha stemmerett til å få oppnevnt et flertall av medlemmene i en juridisk persons 

administrasjons-, ledelses- eller kontrollorgan som har sittet i stillingen i 

inneværende og foregående regnskapsår,  

iii. i henhold til avtale med aksjonærer eller medlemmer av juridiske personer alene å 

kontrollere et flertall av aksjonærenes eller medlemmenes stemmeretter, 

iv. i henhold til avtale eller vedtekter å ha rett til å utøve dominerende innflytelse 

over en juridisk person, dersom dette er tillatt etter loven,  

v. å ha myndighet til å utøve dominerende innflytelse som nevnt i romertall iv, uten 

å inneha denne retten  

vi. å ha rett til å benytte alle eller deler av en juridisk persons aktiva  

vii. å lede en juridisk persons virksomhet som en samlet enhet og offentliggjøre 

konsoliderte regnskaper, eller  

viii. å hefte solidarisk for en juridisk persons økonomiske forpliktelser, eller å 

garantere for dem.  

oo. kryptoeiendel: en kryptoeiendel som definert i artikkel 3 nr. 1 punkt 5 i europaparlaments- og 

rådsforordning (EU) 2023/1114, som gjennomført i kryptoeiendelsloven 

pp. betalingstjenester: tjenester som definert i finansavtaleloven § 1-5 (1) 

qq. tjenester direkte knyttet til turistvirksomhet: følgende tjenester: 



 

i. reisebyråers og turoperatørers tjenester, herunder tjenester som ytes av reisebyråer og 

turoperatører med henblikk på passasjerreiser og lignende tjenester, reiseinformasjons-

, reiserådgivings- og reiseplanleggingstjenester, tjenester i forbindelse med 

tilrettelegging av turer, innkvartering og transport av passasjerer og bagasje samt 

tjenester i forbindelse med utstedelse av billetter 

ii. turistguidetjenester 

iii. reklametjenester i forbindelse med tjenestene som nevnt i romertall i og ii  

 

I § 3 gjøres følgende endringer: 

Første ledd skal lyde: 

Alle penger og formuesgoder som tilhører, eies, innehas eller kontrolleres av fysiske eller 

juridiske personer oppført i vedlegg I, skal fryses. 

I tredje ledd gjøres følgende endringer: 

Bokstav m skal lyde: 

m. fysiske eller juridiske personer som har deltatt i eller muliggjort overføringer av 

eierskap til, kontroll over eller økonomiske fordeler fra forretningsinteressene til 

framstående næringsdrivende som er underlagt restriktive tiltak i henhold til bokstav g, 

og dermed på betydelig måte motvirker disse tiltakene, med unntak av overføringer som 

uttrykkelig er tillatt i henhold til unntak fastsatt i denne forskriften,  

Bokstav n skal lyde: 

n. fysiske eller juridiske personer som er ansvarlige for, støtter eller gjennomfører tiltak 

eller politikk som bidrar til deportering, tvungen overføring, tvungen assimilering, 

herunder indoktrinering, eller militær utdannelse av ukrainske mindreårige, eller 

Ny bokstav o skal lyde: 

o. fysiske eller juridiske personer som er tilknyttet fysiske eller juridiske personer nevnt i 

bokstav a–n. 

 

I § 6b gjøres følgende endringer: 

Syvende ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 3 kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner gi tillatelse, på de 

vilkår Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner finner hensiktsmessig, til å frigi visse frosne 

penger eller formuesgoder eller stille visse penger eller formuesgoder til rådighet for en fysisk 

eller juridisk person oppført i vedlegg I, etter å ha fastslått at 



 

a. pengene eller formuesgodene er nødvendige for at eiendomsrettigheter over en juridisk 

person som er etablert i Norge eller EU, skal kunne selges eller overdras innen 8. juli 

2023 eller innen seks måneder fra datoen for oppføring i vedlegg I, alt etter hvilken dato 

som er den seneste, dersom disse eiendomsrettighetene direkte eller indirekte innehas av 

en fysisk eller juridisk person oppført i vedlegg I, og 

b. inntektene fra nevnte salg eller overdragelse forblir fryst. 

Femtende ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 3 kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner gi tillatelse til å 

frigi visse frosne penger eller formuesgoder som tilhører Gas Industry Insurance Company 

SOGAZ, AlfaStrakhovanie Group og Insurance Joint Stock Company ‘VSK’ på de vilkårene 

Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner finner hensiktsmessig, og etter å ha slått fast at 

a. dette er nødvendig for å gjøre det mulig for Gas Industry Insurance Company SOGAZ, 

AlfaStrakhovanie Group og Insurance Joint Stock Company ‘VSK’, å betale en enhet som 

er etablert i Norge, et land som er medlem av Det europeiske økonomiske 

samarbeidsområde eller Sveits, eller en borger eller en person bosatt i Norge, i et land 

som er medlem av Det europeiske økonomiske samarbeidsområde eller i Sveits, og  

b. en slik betaling utgjør den godtgjøring eller fordelen som skal ytes etter en inntruffet 

forsikringssak, og ikke er i strid med § 3 annet ledd.  

Sekstende ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 3 kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, på de vilkårene 

direktoratet finner hensiktsmessige, tillate at visse frosne penger eller formuesgoder frigis, eller 

at visse penger eller formuesgoder stilles til rådighet for Arkady ROTENBERG, Gennady 

TIMCHENKO, Alexander PUMPYANSKY, Andrey MELNICHENKO, Viktor RASHNIKOV og 

Boris ROTENBERG, som oppført i vedlegg I, etter å ha slått fast at 

a. pengene eller formuesgodene er nødvendige for salg og overføring innen 3. september 

2025 av eiendomsrettigheter som direkte eller indirekte eies av en av disse personene i 

juridiske personer, som er etablert i Norge eller en EU-medlemsstat, og 

b. inntektene av dette salget og denne overføringen fryses. 

 

I § 8ca gjøres følgende endringer: 

Fjortende ledd skal lyde: 

Med mindre det ellers er forbudt, gjelder forbudet i første ledd ikke: 

a. transaksjoner som er strengt nødvendige for direkte eller indirekte kjøp, import eller 

transport av naturgass, titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium og jernmalm fra eller 
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gjennom Russland til Norge, et medlemsland i Det europeiske økonomiske 

samarbeidsområde, Sveits eller Vest-Balkan, 

aa. med mindre det er forbudt i henhold til § 17j eller § 17k, transaksjoner som er strengt 

nødvendige for direkte eller indirekte kjøp, import eller transport av olje, herunder 

raffinerte petroleumsprodukter, fra eller gjennom Russland 

b. transaksjoner knyttet til energiprosjekter utenfor Russland der en juridisk person oppført i 

vedlegg XIX er en mindretallsaksjeeier, 

c.  – – – 

d. transaksjoner, herunder salg, som er strengt nødvendige for avvikling innen 31. desember 

2026 av et fellesforetak eller et lignende juridisk arrangement som er inngått før 25. mars 

2022, og som involverer en juridisk person omhandlet i første ledd, 

e. transaksjoner knyttet til levering av elektroniske kommunikasjonstjenester, 

datasentertjenester og tjenester og utstyr som er nødvendig for deres drift, vedlikehold, 

sikkerhet, herunder brannmurer, samt telefonsentertjenester, til juridiske personer oppført 

i vedlegg XIX. 

f. transaksjoner som er nødvendige for kjøp, import eller transport av legemidler, 

medisinske produkter, landbruksprodukter og matvarer, herunder hvete og gjødsel som 

det er tillatt å importere, kjøpe og transportere i henhold til denne forskriften, 

g. transaksjoner som er strengt nødvendige for å sikre tilgang til rettslige, administrative 

eller voldgiftsmessige prosedyrer i Norge eller en medlemsstat i EU, eller for 

anerkjennelse eller fullbyrdelse av en dom eller en voldgiftskjennelse avsagt i Norge eller 

en medlemsstat i EU, forutsatt at slike transaksjoner er i samsvar med formålene i denne 

forskriften, 

h. uten at det berører forbudet i § 17j, transaksjoner med Rosneft og Gazprom Neft, som er 

nødvendige for handel, formidling, transport, herunder ved skip-til-skip-overføringer til 

tredjeland, og tilknyttet faglig bistand, formidlingstjenester eller finansiering eller 

finansiell bistand, av råolje som hører inn under KN-kode 2709 00 og 

petroleumsprodukter som hører inn under KN-kode 2710, som har opprinnelse i Russland 

eller har blitt eksportert fra Russland, forutsatt at kjøpsprisen per fat for slike produkter 

ikke overstiger prisen som er fastsatt i vedlegg XXVIII , i samsvar med § 17k sjette ledd 

bokstav a. 

Unntakene i dette leddets bokstav a og aa får ikke anvendelse på Rosneft, bortsett fra når det 

gjelder transitt av olje eller raffinerte petroleumsprodukter som har opprinnelse i et tredjeland 

og som kun lastes i, sendes fra eller er i transitt gjennom Russland, forutsatt at varene verken 

har russisk opprinnelse eller eier.  

Unntakene i dette leddets bokstav a, aa og b får ikke anvendelse på Gazprom Neft. 

Femtende ledd skal lyde: 



 

Som unntak fra første ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner gi tillatelse 

på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, til transaksjoner som er strengt nødvendige 

for avhending og tilbaketrekking av de juridiske personene nevnt i første ledd eller deres 

datterselskaper i EU innen 31. desember 2026 fra juridiske personer som er etablert i Norge eller 

EU.  

 

I § 8cd gjøres følgende endringer: 

Første ledd skal lyde: 

Fra og med 3. oktober 2024 er det forbudt for juridiske personer som er etablert i Norge 

og som driver virksomhet utenfor Russland, å koble seg til Russlands sentralbanks system for 

overføring av finansielle meldinger (System for Transfer of Financial Messages – SPFS) eller 

tilsvarende spesialiserte finansielle meldingstjenester og betalingstjenester som er opprettet av 

Russlands sentralbank. Fra og med 29. juni 2026 er det forbudt å koble seg til ethvert system fra 

Russlands sentralbank eller til systemer levert av enhver annen juridisk person som er etablert 

eller stiftet i henhold til Russlands lovgivning, som inkluderer en funksjon for finansielle 

meldinger, herunder Fast Payment System (SBP) og Mir.   

 

Andre ledd skal lyde: 

Det er forbudt å delta, direkte eller indirekte, i noen form for transaksjon med juridiske 

personer etablert utenfor Russland som er oppført i vedlegg XLIV. Vedlegg XLIV omfatter 

juridiske personer som er etablert utenfor Russland, og som bruker SPFS eller tilsvarende 

spesialiserte finansielle meldingstjenester som er opprettet av Russlands sentralbank eller den 

russiske staten, eller ethvert system fra Russlands sentralbank og ethvert system levert av enhver 

annen russisk enhet som inkluderer en funksjon for finansielle meldinger, herunder Fast Payment 

System (SBP) og Mir. 

 

Tredje ledd skal lyde: 

Forbudet i andre ledd gjelder ikke oppfyllelse innen 27. september 2026 av kontrakter 

inngått før 28. mars 2026 med Bank BelVEB, Belgazprombank, VTB Bank (PJSC) Shangai 

Branch, CJSC Alfa-Bank (Belarus), OJSC Sber Bank (Belarus) VTB Bank (Belarus) og VTB 

Bank (Kazakhstan), eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelse av slike 

kontrakter. 

 

Fjerde ledd skal lyde: 



 

  Forbudet i andre ledd gjelder ikke mottak av betalinger som skal foretas av Bank 

BelVEB, Belgazprombank, VTB Bank (PJSC) Shangai Branch, CJSC Alfa-Bank (Belarus), OJSC 

Sber Bank (Belarus) VTB Bank (Belarus) og VTB Bank (Kazakhstan) innen 28. mars 2026 i 

henhold til kontrakter som er gjennomført innen 27. september 2026. 

I femte ledd gjøres følgende endringer: 

Bokstav e skal lyde: 

e. nødvendige for utbetaling fra en pensjonsordning til en person som er etablert i Norge 

eller EU, 

Bokstav f skal lyde: 

f. nødvendige for betaling fra eller til Jewish Claims Conference,  

Nye bokstaver skal lyde: 

g. nødvendige for drift av Norges eller EUs diplomatiske eller konsulære representasjoner i 

tredjeland, herunder delegasjoner, ambassader og utenriksstasjoner, eller av 

internasjonale organisasjoner i tredjeland som har immunitet i henhold til folkeretten, 

h. foretatt av statsborgere i Norge eller en EU-medlemsstat som er bosatt i et tredjeland, 

i. nødvendige for programmer i Norge eller EU for historisk ansvar eller støtte til Norges 

eller EU-medlemsstaters etniske minoriteter i Russland. 

 

§ 8ce skal lyde: 

§ 8ce. Forbud mot å delta i transaksjoner med visse kreditt- eller finansinstitusjoner mv. 

Det er forbudt direkte eller indirekte å delta i transaksjoner med juridiske personer 

etablert utenfor Norge eller EU som  

a. er en kreditt- eller finansinstitusjon eller en enhet, som yter kryptoeiendelstjenester 

eller betalingstjenester, som yter slike tjenester til juridiske personer som er oppført i 

denne forskriften, eller på annen måte i vesentlig grad motvirker formålet med 

forbudene i denne forskriften, som oppført i del A i vedlegg XLV til denne forskriften,  

b. er en kreditt- eller finansinstitusjon eller en enhet som yter kryptoeiendelstjenester 

eller betalingstjenester som støtter Russlands angrepskrig mot Ukraina, herunder ved 

å behandle transaksjoner eller gi eksportfinansiering til handelstransaksjoner som 

motvirker formålet med denne forskriften, som oppført i del B i vedlegg XLV til 

denne forskriften,  

c. ikke er en kreditt- eller finansinstitusjon eller en enhet som yter 

kryptoeiendelstjenester eller betalingstjenester, og som vesentlig motvirker formålet 



 

med forbudene fastsatt i § 17j, § 17k og § 19ac i denne forskriften, som oppført i del 

C i vedlegg XLV til denne forskriften. 

 Forbudet i første ledd gjelder 

a. juridiske personer som handler på vegne av eller på instruks fra en enhet nevnt i første 

ledd bokstav a, b eller c, 

b. enheter som yter kryptoeiendelstjenester eller betalingstjenester, som fungerer som en 

speil- eller etterfølgerenhet til en enhet som nevnt i første ledd bokstav a, b eller c.  

 En speil- eller etterfølgerenhet til en oppført enhet, som nevnt i andre ledd bokstav b, er 

en enhet der minst to av følgende kriterier er oppfylt: 

a. i alt vesentlig identisk innhold, informasjons- eller transaksjonsstrømmer, 

b. kontinuitet i branding, utforming eller brukergrensesnitt,  

c. overlappende eierskap, kontroll eller ledelse,  

d. omdirigering eller migrering av brukere fra listeført enhet,  

e. kontinuitet i teknisk infrastruktur, herunder bruk av samme kodebase, domener eller 

applikasjoner.  

Forbudet i første ledd gjelder ikke transaksjoner som er 

a. nødvendige for eksport, salg, levering, overføring eller transport av legemidler, medisinske 

produkter, landbruksprodukter eller matvarer, herunder hvete og gjødsel, som det er tillatt å 

eksportere, selge, levere, overføre eller transportere til Russland i henhold til denne 

forskriften, 

b. strengt nødvendige for å sikre tilgang til rettslige, administrative eller voldgiftsmessige 

prosedyrer i Norge eller en medlemsstat i EU, eller for anerkjennelse eller fullbyrdelse av en 

dom eller en voldgiftskjennelse avsagt i Norge eller en medlemsstat i EU, forutsatt at slike 

transaksjoner er i samsvar med formålene i denne forskriften,  

c. nødvendige for humanitære formål, som å yte eller legge til rette for yting av bistand, 

herunder medisinsk utstyr, matvarer eller forflytning av humanitære hjelpearbeidere og 

tilhørende bistand, eller evakuering, 

d. nødvendige for oppfyllelse innen 27. september 2026 av kontrakter inngått før 28. mars 

2026 med Payeer, CJSB JSCB Tolubay, OJSC Eurasian Savings Bank, CJSC Dushanbe City 

Bank, CJSC Spitamen Bank (Tajikistan) eller OJSC Commerce Bank of Tajikistan, eller 

tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelse av slike kontrakter, 

e. nødvendige for mottak av betalinger som skal foretas av juridiske personer som er oppført 

i del A i vedlegg XLV ved forordning (EU) 2025/2033 i henhold til kontrakter som er 

gjennomført innen 28. mars 2026. 

 



 

I § 8cf gjøres følgende endringer:  

Den innledende teksten i første ledd skal lyde: 

Det er forbudt direkte eller indirekte å delta i transaksjoner med havner og sluser oppført 

i del A og C i vedlegg XLVII. Del A i vedlegg XLVII omfatter havner og sluser i Russland, og 

del C i vedlegg XLVII omfatter havner og sluser i andre tredjeland enn Russland, som brukes: 

 

Ny § 8ci skal lyde:  

§ 8ci. Forbud mot visse typer økonomisk aktivitet i Russlands spesielle soner   

Det er forbudt å 

a. erverve nye eller utvide eksisterende kapitalinteresser i eierskap av eller kontroll over 

juridiske personer som er registrert som hjemmehørende i, eller som har 

forretningskontor, hovedforretningssted eller faste forretningssted innenfor Russlands 

spesielle økonomi-, innovasjons- eller preferansesoner som er oppført i del A eller B i 

vedlegg LII, 

b. opprette nye fellesforetak, filialer eller representasjonskontorer i de spesielle økonomi-, 

innovasjons- eller preferansesonene som er oppført i del A eller B i vedlegg LII, eller med 

juridiske personer som er nevnt i bokstav a, 

c. inngå nye kontrakter eller ordninger om levering av varer eller tjenester, eller av 

tilknyttede immaterialrettigheter eller forretningshemmeligheter til, fra eller til bruk i de 

spesielle økonomi-, innovasjons- eller preferansesonene som er oppført i del A eller B i 

vedlegg LII, eller med juridiske personer som er nevnt i bokstav a. 

Fra og med 29. juni 2026 er det forbudt å 

a. opprettholde eksisterende kapitalinteresser i eierskap av eller kontroll over juridiske 

personer som formelt er registrert som hjemmehørende i, eller som har forretningskontor, 

hovedforretningssted eller faste forretningssted, innenfor Russlands spesielle økonomi-, 

innovasjons- eller preferansesoner som er oppført i del A i vedlegg LII, 

b. opprettholde eksisterende fellesforetak, filialer eller representasjonskontorer i de 

spesielle økonomi-, innovasjons- eller preferansesonene som er oppført i del A i vedlegg 

LII, eller med juridiske personer som er nevnt i bokstav a, 

c. opprettholde eksisterende kontrakter eller ordninger om levering av varer eller tjenester 

eller av tilknyttede immaterialrettigheter eller forretningshemmeligheter til, fra eller til 

bruk i de spesielle økonomi-, innovasjons- eller preferansesonene som er oppført i del A i 

vedlegg LII, eller med juridiske personer som er nevnt i bokstav a. 

Det er forbudt 



 

a. å tildele eller delta i ordninger med sikte på å tildele lån eller kreditter, eller på annen 

måte yte finansiering, herunder egenkapital, til juridiske personer nevnt i første eller 

andre ledd, eller med det dokumenterte formål å finansiere de nevnte juridiske personene, 

b. å yte investeringstjenester som direkte er knyttet til virksomhet nevnt i bokstav a eller i 

første eller andre ledd. 

Forbudene i første, andre og tredje ledd gjelder også juridiske personer utenfor de spesielle 

økonomi-, innovasjons- eller preferansesonene som er oppført i vedlegg LII, som eies eller 

kontrolleres av juridiske personer nevnt i første eller andre ledd. 

Første til fjerde ledd får ikke anvendelse på 

a. virksomhet som er nødvendig for kriser som truer folkehelsen, omgående hindring eller 

begrensning av en hendelse som sannsynligvis vil få alvorlige eller betydelige følger for 

menneskers helse og sikkerhet eller miljøet, eller som respons ved naturkatastrofer, 

b. virksomhet som er strengt nødvendig for direkte eller indirekte kjøp, import eller 

transport av naturgass, titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium eller jernmalm fra 

eller gjennom Russland til et land som er medlem av Det europeiske økonomiske 

samarbeidsområde, Sveits eller Vest-Balkan, 

c. virksomhet som er strengt nødvendig for direkte eller indirekte kjøp, import eller 

transport av olje, herunder raffinerte petroleumsprodukter, fra eller gjennom 

Russland, med mindre det er forbudt i henhold til § 17j eller § 17k, 

d. virksomhet som er nødvendig for kjøp, import eller overføring av råolje og 

petroleumsprodukter oppført i vedlegg XXV som transporteres til sjøs, dersom disse 

varene har opprinnelse i et tredjeland og kun lastes i, sendes fra eller er i transitt 

gjennom Russland, forutsatt at varene verken har russisk opprinnelse eller eier. 

Første, tredje og fjerde ledd, gjelder ikke oppfyllelse innen 29. juni 2026 av kontrakter inngått 

før 28. mars 2026, eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelse av slike 

kontrakter. 

Som unntak fra første og fjerde ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, på de 

vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til virksomhet som er strengt nødvendig 

for:  

a. humanitære formål, som å yte eller legge til rette for yting av bistand, herunder medisinsk 

utstyr, matvarer, forflytning av humanitære hjelpearbeidere og tilhørende bistand, eller 

evakuering, 

b. forskning, utvikling eller produksjon av legemidler, medisinske produkter, 

landbruksprodukter eller matvarer, herunder hvete og gjødsel, som det er tillatt å 

importere, kjøpe og transportere i henhold til denne forskriften, 

c. sikre tilgang til rettslige, administrative eller voldgiftsmessige prosedyrer i Norge eller en 

medlemsstat i EU, eller for anerkjennelse eller fullbyrdelse av en dom eller en 



 

voldgiftskjennelse avsagt i Norge eller en medlemsstat i EU, forutsatt at slike 

transaksjoner er i samsvar med formålene i denne forskriften, 

d. avhending og tilbaketrekking fra Russland eller avvikling av forretningsvirksomhet i 

Russland, 

e. yting av elektroniske kommunikasjonstjenester fra norske eller EU-medlemsstaters 

teleoperatører som er nødvendige for elektroniske kommunikasjonstjenesters drift, 

vedlikehold og sikkerhet, herunder cybersikkerhet, i Russland, i Ukraina, i Norge, i EU, 

mellom Russland og Norge eller EU og mellom Ukraina og Norge eller EU, og for 

datasentertjenester i Norge eller EU. 

 

I § 8d gjøres følgende endringer: 

Overskriften skal lyde: 

§ 8d. Forbud mot å motta visse innskudd og ytelse av kryptoeiendelstjenester mv., og forbud 

mot å inneha stillinger i visse styrende organer 

Andre ledd skal lyde: 

Det er forbudt direkte eller indirekte å yte følgende tjenester til russiske statsborgere eller 

fysiske personer bosatt i Russland, eller juridiske personer som er etablert i Russland:  

a. kryptoeiendelstjenester som definert i forordning (EU) 2023/1114, 

b. utstedelse av betalingsinstrumenter, innløsning av betalingstransaksjoner eller 

betalingsfullmakttjenester, som definert i direktiv (EU) 2015/2366, 

c. utstedelse av elektroniske penger, som definert finansforetaksloven § 2-4. 

 

Tredje ledd skal lyde: 

Fra og med 19. april 2024 er det forbudt å tillate russiske borgere eller fysiske personer 

som bor i Russland, direkte eller indirekte å eie eller kontrollere eller å inneha stillinger i 

styrende organer i juridiske personer, som er etablert eller stiftet i henhold til Norges eller en EU-

medlemsstats lovgivning, og som yter kryptoeiendelstjenester i form av lommebøker, kontoer 

eller oppbevaringstjenester. 

 

Ny § 8da skal lyde: 

§ 8da. Forbud mot å delta i transaksjoner med visse kryptoeiendeler 

 Det er forbudt direkte eller indirekte å delta i transaksjoner som involverer 

kryptoeiendelene som er oppført i vedlegg LIII. 



 

 

I § 8e gjøres følgende endringer: 

Overskriften skal lyde: 

§ 8e. Unntak fra § 8d for visse nødvendige utgifter mv. 

Den innledende teksten i første ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 8d første og andre ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner gi tillatelse til å godta slike innskudd eller yting av en slik tjeneste, på de vilkårene 

direktoratet finner hensiktsmessige, etter å ha slått fast at godtakelse av et slik innskudd eller en 

slik tjeneste: 

Nytt andre ledd skal lyde: 

Forbudet i § 8d andre ledd bokstav b og c gjelder ikke levering av personaliserte 

sikkerhetsopplysninger som er nødvendige for å få tilgang til en konto hos en kredittinstitusjon 

eller et e-pengeforetak som er etablert i Norge eller en EU-medlemsstat. 

Nytt tredje ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 8d andre ledd bokstav b og c kan Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner, på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til yting av en slik 

tjeneste, etter å ha slått fast at det er nødvendig for bruk utelukkende av juridiske personer som 

er etablert i Russland, og som eies av eller, alene eller i fellesskap kontrolleres av juridiske 

personer som er etablert eller stiftet i henhold til Norges eller en EU-medlemsstats lovgivning. 

 

I § 8f gjøres følgende endringer: 

Den innledende teksten i første ledd skal lyde: 

 Som unntak fra § 8d første og annet ledd kan Direktoratet for eksportkontroll gi tillatelse 

til å godta slike innskudd eller yting av en slik tjeneste, på de vilkårene direktoratet finner 

hensiktsmessige, etter å ha slått fast at godtakelse av et slikt innskudd eller yting av en slik 

tjeneste er 

 

I § 8k gjøres følgende endringer: 

Andre ledd skal lyde: 

Forbudet i første ledd gjelder ikke transaksjoner som er 



 

a. nødvendige for drift av Norges eller EUs diplomatiske og konsulære representasjoner i 

Russland, herunder delegasjoner, ambassader og utenriksstasjoner, eller av internasjonale 

organisasjoner i Russland som har immunitet i henhold til folkeretten, 

b. foretatt av statsborgere i Norge eller EUs medlemsland, som er bosatt i Russland og var 

det før 24. februar 2022, 

c. nødvendige for eksport, salg, levering, overføring eller transport av legemidler, 

medisinske produkter, landbruksprodukter og matvarer, herunder hvete og gjødsel, som 

det er tillatt å eksportere, selge, levere, overføre eller transportere til Russland i henhold 

til denne forskriften,  

d. strengt nødvendige for å sikre tilgang til rettslige, administrative eller voldgiftsmessige 

prosedyrer i Norge eller en medlemsstat i EU, eller for anerkjennelse eller fullbyrdelse av 

en dom eller en voldgiftskjennelse avsagt i Norge eller en medlemsstat i EU, forutsatt at 

slike transaksjoner er i samsvar med formålene for denne forskriften, 

e. nødvendige for humanitære formål, som å yte eller legge til rette for yting av bistand, 

herunder medisinsk utstyr, matvarer, forflytning av humanitære hjelpearbeidere og 

tilhørende bistand, eller evakuering, 

f. nødvendige for mottak av betalinger fra juridiske personer oppført i vedlegg XIX del A i 

henhold til kontrakter som er gjennomført innen 24. mai 2022, 

g. nødvendige for gjennomføring av tillatelser gitt av Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner i henhold til § 6b tyvende ledd eller av en kompetent myndighet i en EU- 

medlemsstat i henhold til artikkel 6b nr. 5j i forordning (EU) 269/2014, 

h. nødvendige for programmer i Norge eller EU for historisk ansvar og støtte til Norges 

eller EU-medlemsstaters etniske minoriteter i Russland. 

  

Ny § 8q skal lyde: 

§ 8q. Forbud mot overføring mv. av risiko forbundet med forsikringsdekning for visse fartøy 

og luftfartøy 

Det er forbudt i fem år etter salg eller enhver form for leasing av fartøy eller luftfartøy 

som direkte eller indirekte har blitt drevet av Russlands regjering eller av juridiske personer 

etablert i Russland, å selge, levere, garantere eller på annen måte inngå kontrakter eller 

ordninger som fører til overføring av risikoer fra, eller overdragelse av eksponering for risikoer i 

forbindelse med forsikringsdekning for slike fartøy eller luftfartøy. 

 

Ny § 17ae skal lyde: 

§ 17ae. Forbud mot å kjøpe, importere eller overføre flytende naturgass fra Russland mv. 



 

Fra og med 27. september 2026 er det forbudt direkte eller indirekte å kjøpe, importere 

eller overføre flytende naturgass som hører inn under KN-kode 2711 11 00 dersom den har 

opprinnelse i Russland eller er eksportert fra Russland. 

Første ledd gjelder fra 1. januar 2027 dersom kjøpet, importen eller overføringen 

gjennomføres i henhold til en kontrakt om levering av flytende naturgass, med unntak av et 

naturgassderivat, der kontrakten har en varighet på mer enn ett år og ble inngått før 19. 

november 2025, og der kontrakten ikke har hatt blitt endret i ettertid, med mindre endringen er 

begrenset til:  

a. reduksjon av avtalte mengder, 

b. reduksjon av priser og gebyrer, 

c. endring av konfidensialitetsklausuler,  

d. endring av operative prosedyrer, som for eksempel kommunikasjonsprosedyrer, 

e. endring av kontraktspartenes adresser, 

f. overføring av kontraktsmessige forpliktelser mellom tilknyttende virksomheter,  

g. endringer som kreves som følge av rettslige eller voldgiftsmessige prosedyrer, eller 

h. for kystløse land, endringer mellom nasjonale leveringssteder. 

Det er forbudt direkte eller indirekte å yte faglig bistand, formidlingstjenester, 

finansiering eller finansiell bistand eller andre tjenester tilknyttet forbudet i første ledd. 

 

I § 17g gjøres følgende endringer: 

Nytt syttende ledd skal lyde: 

Med hensyn til varer som hører inn under KN-kode 2901 10 00, gjelder forbudene i første 

og andre ledd ikke oppfyllelse innen 29. juni 2026 av kontrakter inngått før 28. mars 2026, eller 

tilknyttede kontrakter som er nødvendig for oppfyllelse av slike kontrakter.  

Nytt attende ledd skal lyde:   

Fra 26. januar 2026 til 25. juli 2026 gjelder ikke forbudene i første og andre ledd kjøp 

eller import til Ungarn av varer som hører inn under KN-kode 2901 10 00 som har opprinnelse i 

Russland eller er eksportert fra Russland, forutsatt at varene utelukkende er ment til bruk i 

Ungarn.  

Nytt nittende ledd skal lyde: 

Varer som hører inn under KN-kode 2901 10 00, og som importeres til Ungarn i henhold 

til unntaket i attende ledd, skal ikke selges videre til kjøpere i andre land..  

Tyvende ledd skal lyde: 



 

Som unntak fra første og andre ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner  

tillate kjøp, import eller overføring av varer som hører inn under KN-kode 7007, 7019, 

8424 10 00, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8516 29 50, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 

8539, 8542, 8543 og 8603, som oppført i vedlegg XXI, eller yting av tilknyttet faglig og 

finansiell bistand, på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, etter å ha slått fast at dette 

er nødvendig for drift, vedlikehold eller reparasjon av t-banevognene til linje 3 i Budapest som 

ble levert i 2018, for å oppfylle livstidsgarantien som ble gitt av Metrowagonmash før 3. oktober 

2023. 

Enogtyvende ledd skal lyde: 

Som unntak fra første og andre ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner gi 

tillatelse til import av varer som hører inn under KN-kode 9026, 9027 og 9031, som oppført 

i vedlegg XXI, eller yting av tilknyttet faglig eller finansiell bistand, med henblikk på 

vedlikehold, reparasjon eller periodisk sertifisering av målepunkter for primær og sekundær 

råolje på Druzjba-rørledningen inn i EU, på de vilkårene Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner finner hensiktsmessig, etter å ha slått fast at varene er strengt nødvendige for å yte 

tjenester for å sikre uavbrutt forsyning av råolje gjennom Druzjba-rørledningen fra Russland, 

som nevnt i § 17j tredje ledd bokstav d, og at de vil bli eksportert i henhold til § 17i attende 

ledd i et tidsrom som er strengt nødvendig for vedlikehold, reparasjon eller periodisk sertifisering 

av Druzjba-rørledningen 

Nytt toogtyvende ledd skal lyde: 

Som unntak fra første og andre ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, 

på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til kjøp, import eller overføring 

av varer som hører inn under KN-kode 8539 49, som oppført i vedlegg XXI, eller yting av 

tilknyttet faglig eller finansiell bistand, etter å ha slått fast at dette er nødvendig for drift, 

vedlikehold eller reparasjon av ultrafiolette (UV) lamper som brukes til desinfeksjon av 

drikkevann i mangel av en leverandør av tilsvarende UV-lamper og tilknyttede varer utenfor 

Russland.  

 

I § 17i gjøres følgende endringer: 

Fjerde ledd oppheves.  

Nåværende femte ledd blir fjerde ledd. 

Nåværende sjette ledd blir femte ledd.  

Sjette ledd skal lyde: 

https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2014-08-15-1076/vedleggXXI
https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2014-08-15-1076/%C2%A717j
https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2014-08-15-1076/%C2%A717i
https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2014-08-15-1076/%C2%A717i


 

Med hensyn til varer som hører inn under KN-kodene oppført i vedlegg XXIIIG, gjelder 

forbudene i første og tredje ledd ikke oppfyllelse innen 29. juni 2026 av kontrakter inngått før 28. 

mars 2026, eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelse av slike kontrakter.  

Syvende ledd skal lyde: 

Med hensyn til varer som hører inn under KN-kode 6902 og KN-kode 6909 19, gjelder 

forbudene i første og tredje ledd ikke oppfyllelse innen 27. september 2026 av kontrakter inngått 

før 28. mars 2026 eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelsen av slike 

kontrakter.  

Nåværende syvende ledd blir åttende ledd. 

Nåværende åttende ledd blir niende ledd. 

Nåværende niende ledd blir tiende ledd.  

Nåværende tiende ledd blir ellevte ledd.  

Nåværende ellevte ledd blir tolvte ledd. Tolvte ledd bokstav e skal lyde: 

e. varer som hører inn under KN-kode 7615 10, KN-kode 8414 60, KN-kode 8422 30 og 

KN-kode 8423 10, 

Nåværende tolvte ledd blir trettende ledd. 

Nåværende trettende ledd blir fjortende ledd. 

Nåværende fjortende ledd blir femtende ledd.  

Nåværende femtende ledd blir sekstende ledd. 

Nåværende sekstende ledd blir syttende ledd. 

Nåværende syttende ledd blir attende ledd. 

Nåværende attende ledd blir nittende ledd. 

Nåværende nittende ledd blir tyvende ledd.  

Nåværende tyvende ledd blir enogtyvende ledd.  

Nåværende enogtyvende ledd blir toogtyvende ledd.  

 

I § 19a gjøres følgende endringer: 

Andre ledd skal lyde: 



 

Første ledd første punktum får anvendelse på fartøy som har byttet sitt russiske flagg eller 

sin registrering til enhver annen stats flagg eller registrering etter 24. februar 2022. 

Tredje ledd bokstav a skal lyde:  

a. skip som faller inn under virkeområdet til relevante internasjonale konvensjoner, 

inkludert replikaer av historiske skip, 

 

I § 19ac gjøres følgende endringer: 

Bokstav f skal lyde: 

f. yte finansiering og finansiell bistand, herunder forsikring og gjenforsikring, eller 

formidlingstjenester, herunder skipsmegling,  

Andre ledd bokstav b skal lyde: 

b. transporterer råolje eller petroleumsprodukter oppført i vedlegg XXV eller mineralske 

produkter som har opprinnelse i Russland eller er eksportert fra Russland og praktiserer 

ureglementert skipspraksis som innebærer høy risiko som angitt i Den internasjonale 

sjøfartsorganisasjons generalforsamlings resolusjon A.1192(33), 

 

§ 19c skal lyde:  

§ 19c. Forbud mot å yte visse tjenester 

Det er forbudt direkte eller indirekte å yte følgende tjenester til Russlands regjering eller 

juridiske personer etablert i Russland: 

a. juridiske rådgivningstjenester, 

b. tjenester innenfor regnskapsføring, revisjon, herunder lovfestet revisjon, bokføring, 

skatterådgivning, eller forretnings- og ledelsesrådgivning eller PR-tjenester, 

c. bygge- og anleggstjenester, arkitekt- og ingeniørtjenester, integrerte ingeniørtjenester, 

byplanleggingstjenester, ingeniørrelatert vitenskapelig og teknisk rådgivning eller 

tjenester i form av tekniske tester og analysetjenester, 

d. tjenester i form av markedsføring, markedsundersøkelser eller meningsmålinger, 

e. IT-konsulenttjenester,  

f. kommersielle rombaserte tjenester bestående av jordobservasjon eller satellittnavigasjon, 

g. tjenester innenfor kunstig intelligens som består av tilgang til modeller eller plattformer 

for trening, finjustering og inferens, 

h. høytytende databehandling, herunder tilgang til Graphic Processing Unit-akselerert 

databehandling eller kvantedatabehandlingstjenester. 



 

Det er forbudt å yte tjenester direkte knyttet til turistvirksomhet i Russland. 

Det er forbudt direkte eller indirekte å selge, levere, overføre, eksportere eller stille til 

rådighet programvare for foretaksledelse, programvare for industridesign og produksjon samt 

programvare med visse bruksområder i bank- og finanssektoren, som oppført i vedlegg XXXIX, 

til Russlands regjering eller juridiske personer etablert i Russland. 

Det er forbudt  

a. direkte eller indirekte å yte faglig bistand, formidlingstjenester eller andre tjenester 

knyttet til tjenestene og programvaren nevnt i første og tredje ledd til Russlands regjering 

eller til juridiske personer etablert i Russland, 

b. direkte eller indirekte å yte finansiering eller finansiell bistand knyttet til tjenestene og 

programvaren nevnt i første og tredje ledd, eller med sikte på yting av tilknyttet faglig 

bistand eller tilknyttede formidlingstjenester eller andre tjenester, til Russlands regjering 

eller til juridiske personer etablert i Russland, 

c. direkte eller indirekte å selge, lisensiere eller på annen måte overføre 

immaterialrettigheter eller forretningshemmeligheter samt gi rett til å få tilgang til eller 

gjenbruke materiale eller opplysninger som er beskyttet av immaterialrettigheter, eller 

som består av forretningshemmeligheter knyttet til programvare som nevnt i tredje ledd 

og til levering, produksjon, vedlikehold og bruk av nevnte programvare, til Russlands 

regjering eller juridiske personer etablert i Russland. 

Det kreves forhåndstillatelse for direkte eller indirekte yting av enhver tjeneste som ikke er 

omfattet av første eller andre ledd til Russlands regjering. Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner kan etter en konkret vurdering i det enkelte tilfellet gi tillatelse, på de vilkårene 

direktoratet finner hensiktsmessige, til yting av slike tjenester etter å ha slått fast at dette er i 

samsvar med formålene i denne forskriften. 

Første ledd bokstav a og b gjelder ikke yting av tjenester som er strengt nødvendige for å 

utøve retten til forsvar i rettslige prosesser og retten til et effektivt rettsmiddel. 

Første ledd bokstav a og b gjelder ikke yting av tjenester som er strengt nødvendige for å 

sikre tilgang til rettslige, administrative eller voldgiftsmessige prosedyrer i Norge eller en 

medlemsstat i EU, eller for anerkjennelse eller fullbyrdelse av en dom eller en voldgiftskjennelse 

avsagt i Norge eller en medlemsstat i EU, forutsatt at ytingen av slike tjenester er i samsvar med 

formålene i denne forskriften. 

Første ledd bokstav c og f og tredje ledd gjelder ikke salg, levering, overføring, eksport eller 

yting av tjenester eller programvare som er nødvendig for kriser som truer folkehelsen, 

omgående hindring eller begrensning av en hendelse som sannsynligvis vil få alvorlige eller 

betydelige følger for menneskers helse og sikkerhet eller miljøet, eller som respons ved 

naturkatastrofer. 



 

Første ledd gjelder ikke tjenester som ytes av norske statsborgere som er bosatt i Russland 

og som var det før 24. februar 2022, til juridiske personer nevnt i sekstende ledd bokstav h som 

er deres arbeidsgivere, forutsatt at tjenestene er beregnet på å brukes utelukkende av disse 

juridiske personene. 

Første ledd bokstav f, g og h gjelder fra 29. april 2026. 

Andre og femte ledd gjelder ikke oppfyllelse innen 5. juni 2026 av kontrakter inngått før 

28. mars 2026, eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige for oppfyllelse av slike kontrakter. 

Som unntak fra første ledd bokstav a og b kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, 

på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til yting av nevnte tjenester, etter 

å ha slått fast at tjenestene er strengt nødvendige for etablering, sertifisering eller evaluering av 

en brannmur som 

a. fjerner den kontrollen en fysisk eller juridisk person som er oppført i vedlegg I har over 

aktivaene til en juridisk person som ikke er oppført i vedlegget, og som er stiftet eller 

opprettet i henhold til lovgivningen i Norge eller i en EU-medlemsstat og eid eller 

kontrollert av førstnevnte, og 

b. sikrer at ingen ytterligere penger eller formuesgoder kommer denne oppførte fysiske eller 

juridiske personen til gode. 

Som unntak fra første ledd bokstav g og h og tredje ledd kan Direktoratet for eksportkontroll 

og sanksjoner, på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til yting av nevnte 

tjenester og programvare etter å ha slått fast at tjenestene og programvaren er strengt 

nødvendige for at russiske statsborgere skal kunne bidra til internasjonale prosjekter som bruker 

åpen kildekode. 

Som unntak fra første ledd bokstav a, c og e kan Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner, på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til yting av nevnte 

tjenester etter å ha slått fast at tjenestene er strengt nødvendige for drift av Russlands konsulære 

eller diplomatiske representasjoner i Norge eller EU. 

Som unntak fra første ledd bokstav f kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, på de 

vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til yting av nevnte tjenester etter å ha 

slått fast at tjenestene er strengt nødvendig for mellomstatlig samarbeid innenfor 

romprogrammer. 

Som unntak fra første, tredje og fjerde ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner, på de vilkårene direktoratet finner hensiktsmessige, gi tillatelse til salg, levering, 

overføring, eksport eller yting av tjenester som omhandles i nevnte ledd etter å ha slått fast at 

dette er nødvendig for: 



 

a. humanitære formål, som å yte eller legge til rette for yting av bistand, herunder medisinsk 

utstyr, matvarer, forflytning av humanitære hjelpearbeidere og tilhørende bistand, eller 

evakuering, 

b. sivilsamfunnsaktiviteter som direkte fremmer demokrati, menneskerettigheter eller 

rettsstaten i Russland, 

c. drift av Norges eller EUs diplomatiske og konsulære representasjoner i Russland, 

herunder delegasjoner, ambassader og utenriksstasjoner, eller av internasjonale 

organisasjoner i Russland som har immunitet i henhold til folkeretten, 

d. å sikre kritisk kraftforsyning i Norge eller EU og kjøp, import eller transport til Norge 

eller EU av titan, aluminium, kobber, nikkel, palladium eller jernmalm, 

e. å sikre kontinuerlig drift av infrastruktur, maskinvare eller programvare som er kritisk for 

menneskers helse og sikkerhet, eller for miljøsikkerhet, 

f. etablering, drift, vedlikehold, forsyning og opparbeiding av brensel og sikkerhet for sivile 

kjernefysiske kapasiteter, og fortsatt design, oppføring og idriftsettelse som kreves for å 

ferdigstille sivile atomanlegg, samt levering av prekursormateriale til framstilling av 

medisinske radioisotoper og lignende medisinske bruksområder eller kritisk teknologi til 

overvåking av stråling i miljøet, samt for sivilt atomsamarbeid, særlig innenfor forskning 

og utvikling, 

g. yting av elektroniske kommunikasjonstjenester fra norske eller EU-medlemsstaters 

teleoperatører som er nødvendige for elektroniske kommunikasjonstjenesters drift, 

vedlikehold og sikkerhet, herunder cybersikkerhet, i Russland, i Ukraina, i Norge, i EU, 

mellom Russland og Norge eller EU og mellom Ukraina og Norge eller EU, og for 

datasentertjenester i Norge og EU, eller  

h. bruk utelukkende av juridiske personer som er etablert i Russland, og som eies av eller, 

alene eller i fellesskap, kontrolleres av en juridisk person som er etablert eller stiftet i 

henhold til lovgivningen i Norge, i et land som er medlem av Det europeiske økonomiske 

samarbeidsområdet eller Sveits. 

Forbudet i tredje ledd gjelder ikke levering av programvare med visse bruksområder i bank- 

og finanssektoren som oppført i vedlegg XXXIX som er nødvendig for oppfyllelse innen 9. januar 

2026 av kontrakter inngått før 29. oktober 2025, eller tilknyttede kontrakter som er nødvendige 

for oppfyllelse av slike kontrakter.  

 

I § 19d gjøres følgende endringer:  

Den innledende teksten i første ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 16, § 16a, § 17, § 17b, § 17c, § 17d, § 17f og § 17i kan Direktoratet for 

eksportkontroll og sanksjoner fram til 4. juni 2027  tillate salg, levering eller overføring av varer 

og teknologier oppført i vedlegg IV, IX, XI, XII, XVI, XVIII, XX og XXIII og i «Liste II – 

flerbruksvarer» i vedlegg II til forskrift 19. juni 2013 nr. 718 om eksport av forsvarsmateriell, 

https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2013-06-19-718/vedleggII
https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2013-06-19-718


 

flerbruksvarer, teknologi og tjenester, samt salg, lisensiering eller overføring på annen måte av 

immaterialrettigheter eller forretningshemmeligheter samt innvilgning av rett til adgang til eller 

gjenbruk av materiale eller opplysninger som er beskyttet av immaterialrettigheter eller består av 

forretningshemmeligheter, i tilknytning til varene og teknologien nevnt over, dersom salget, 

leveringen, overføringen, lisensieringen eller innvilgningen av rett til adgang eller gjenbruk er 

strengt nødvendig for avhendelser fra Russland eller avvikling av forretningsvirksomhet i 

Russland, forutsatt at følgende vilkår er oppfylt: 

 

Andre ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 16, § 16a, § 17 og 17i  kan Direktoratet for eksportkontroll og 

sanksjoner tillate salg, levering eller overføring av varer og teknologier oppført i vedlegg IV, IX 

og XXIII fram til 4. juni 2027, dersom nevnte salg, levering eller overføring er strengt nødvendig 

for avhending fra et fellesforetak som er stiftet eller opprettet i henhold til Norges eller en EU-

medlemsstats lovgivning før 24. februar 2022, som omfatter en russisk juridisk person, og som 

driver en gassrørledningsinfrastruktur mellom Russland og tredjeland, eller yting av faglig 

bistand, formidlingstjenester, finansiering eller finansiell bistand knyttet til varer og teknologier 

som er strengt nødvendige for drift, nødvendig vedlikehold, reparasjon eller utskifting av 

komponenter i en slik rørledning og tilhørende infrastruktur som er avgjørende for nevnte 

avhending. 

 

Den innledende teksten i tredje ledd skal lyde: 

Som unntak fra § 17e og § 17g kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner tillate 

import eller overføring av varer oppført i vedlegg XVII og XXI til 4. juni 2027, dersom importen 

eller overføringen er strengt nødvendig for avhendelser fra Russland eller avvikling av 

forretningsvirksomhet i Russland, forutsatt at følgende vilkår er oppfylt: 

 

Den innledende teksten i fjerde ledd skal lyde:  

Som unntak fra § 19c kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner 

tillatevidereføring av tjenesteyting til 4. juni 2027, dersom nevnte tjenesteyting er strengt 

nødvendig for avhendelser fra Russland eller avvikling av forretningsvirksomhet i Russland, 

forutsatt at følgende vilkår er oppfylt: 

 

Femte ledd oppheves. 

 

https://lovdata.no/pro/#reference/forskrift/2013-06-19-718


 

Ny § 19k skal lyde: 

§ 19k. Krav om underretning fra russiske diplomater mv.  

Russiske statsborgere som er medlemmer av Russlands diplomatiske eller konsulære 

personale, eller medlemmer av det administrative og tekniske personalet eller tjenestepersonalet 

ved Russlands diplomatiske eller konsulære representasjoner, eller deres familiemedlemmer, som 

er innehavere av en gyldig oppholdstillatelse, herunder diplomatiske identifikasjonsdokumenter, 

eller et gyldig visum utstedt av en annen stat, og som har til hensikt å reise til eller gjennom 

Norges eller en EU-medlemsstats territorium på grunnlag av nevnte oppholdstillatelse eller 

visum, skal underrette den aktuelle staten minst 24 timer før den planlagte innreisedatoen til 

deres territorium. I Norge skal underretningen skje til Utenriksdepartementet minst én virkedag 

før innreise.  

Første ledd gjelder ikke for mindreårige eller familiemedlemmer som ikke er en del av 

husstanden til medlemmer av den diplomatiske eller konsulære representasjonen.  

Første ledd gjelder ikke reise til eller gjennom territoriet i medlemsstaten som har utstedt 

oppholdstillatelsen eller visumet.  

Underretningen etter første ledd skal inneholde:  

a. transportmiddel: for private kjøretøy, inkludert de som eies av en diplomatisk eller 

konsulær representasjon eller dens ansatte, omfatter det merke, type og 

registreringsnummer. For offentlig transport omfatter det transportselskapets navn og 

rutekode eller tilsvarende  

b. sted for innreise til territoriet 

c. dato for innreise til territoriet 

d. sted for utreise fra territoriet  

e. dato for utreise fra territoriet  

 Denne paragrafen gjelder fra 27. mars 2026.  

 

I § 20a gjøres følgende endringer: 

Sjette ledd skal lyde: 

Som unntak fra første ledd kan Direktoratet for eksportkontroll og sanksjoner, etter en 

konkret vurdering i det enkelte tilfellet fram til 4. juni 2027 tillate innfrielse av et krav fra en de 

fysiske eller juridiske personene i første ledd bokstav b, på de vilkårene Direktoratet for 

eksportkontroll og sanksjoner finner hensiktsmessige, etter å ha slått fast at innfrielsen av kravet 

er strengt nødvendig for avhendelser fra Russland eller avvikling av forretningsvirksomhet i 

Russland. 



 

I vedlegg VI legges følgende enheter til:   

Numb

er 

Name Identifying information Date of 

listing 

‘817. Splendent 

Technologies 

A.k.a.: Spoden 

Technology Co., Ltd 

Local name: 斯博登科

技有限公司 

Address(es): Workshop 60, 3/F, Block A, East Sun 

Industrial Centre, No. 16 Shing Yip Street, Kowloon, 

Hong Kong; Sun Ho House, 279 Saiyeung Choi St., 

North Sham Shui Po Kl, Hong Kong 

Phone: +852 9713 6364 

Website: www.splendentpte.com 

Email: sale@splendentpte.com 

Registration number: 1773641 (TRN); 60093029 

(BRN) 

24.10.202

5 

818. LLC Microdrive 

A.k.a.: MikroDraiv 

Local name: ООО 

Микродрайв 

Address(es): office 26, 35 Lenin Avenue, 617001, 

Nytva, Nytvenski district, Perm Region, Russian 

Federation 

Telephone: +7 342 2111506 

Website: www.micro-drive.ru 

Email: to@microdrive.planfix.ru 

Registration number: 5916024827 

24.10.202

5 

819. Bridgetech LLC 

Local name: 

Бриджтех 

Address(es): room 535, building 3, 32 

Nizhegorodskaya St., 109029, Moscow, Russian 

Federation 

Telephone: +7 495 245 5514 

Website: https://bridge-tech.ru/ 

Email: info@bridge-tech.ru 

Registration number: 9709102680 

24.10.202

5 

820. Jove HK Limited Address(es): Room 606, 6/F, Hollywood Centre, 77-91 

Queen’s Road West, Sheung Wan, Hong Kong; 3/F 

Won Chung Ming Commercial House, 14-16 

Wyndham Street, Central, Hong Kong; 68-70 

Wellington Street, 3/F, Hong Kong 

24.10.202

5 

https://bridge-tech.ru/


 

Registration number: 58538021 (BRN); 1618862 

(CRN) 

821. China Purchasing 

Group (Chbay) 

Lingtong International 

Supply Chain 

Management 

Company Limited 

A.k.a.: Qibei Lingtong 

(Wuhu) Supply Chain 

Management Co., Ltd 

Local name: 企贝领通

（芜湖）供应链管理

有限公司 

Address(es): 178 Hongqi Street, Nangang District, 

Harbin City, Heilongjang, People’s Republic of China 

Telephone: 0451-82292577 

Website: https://www.chbay.net/ 

Email: guanxin@chbay.net 

Registration number: 91340200MA8QP9X225 

24.10.202

5 

822. LiderTrans Global 

Forwarding 

A.k.a.: LT Global 

Forwarding; Lt-GF 

Local name: ООО ЛТ 

ГЛОБАЛ 

ФОРВАРДИНГ 

Address(es): 1059, 50 Chulman, Naberezhnye Chelny, 

423831, city of Naberezhnye Chelny, Tatarstan 

Republic, Russian Federation; office 108, Naberezhnye 

Chelny city, 50 Hasana Tufana St., Republic of 

Tatarstan, Russian Federation 

Telephone: +7 987 4064667; +7 800 7074733 

Website: http://www.lt-gf.com/ 

Email: sales@lt-gf.com 

Registration number: 7729703685 

24.10.202

5 

823. Heilongjiang Karubis 

Trade Development 

Co., Ltd 

A.k.a.: Heilongjiang 

Kalubus Trade 

Development Co., Ltd; 

Heilongjiang Province 

Kalubusi Trade 

Development Co., Ltd 

Address(es): Room 509, Building 19, 178 Hongqi 

Street, Nangang Concentration Zone, Harbin High-tech 

Industrial Development Zone, People’s Republic of 

China 

Registration number: 91230109MAC3Q2RY9T 

24.10.202

5 

https://www.chbay.net/
http://www.lt-gf.com/


 

Local name: 黑龙江省

卡鲁布斯贸易发展有

限公司 

824. Yiwu Vortex Import 

and Export Co., Ltd 

A.k.a.: Yiwu Wotai Si 

Import and Export 

Co., Ltd 

Local name: 義烏市沃

態偲進出口有限公司 

Address(es): Unit 1503, Office 62, Level 15, Admiralty 

Centre Tower 1, 18 Harcourt Road, Admiralty, Hong 

Kong 

Website: https://yiwu-vortex.com/ 

Email: info@yiwu-vortex.com 

Registration number: 70939081 (BRN) 

24.10.202

5 

825. KR Prom LLC 

Local name: ООО КР 

ПРОМ 

Address(es): building 5, Entuziastov Highway, 111024, 

Moscow, Russian Federation 

Telephone: +7 495 7812208 

Website: https://krprom.ru/ 

Email: info@krprom.ru; msk@krprom.ru 

Registration number: 7722216040 

24.10.202

5 

826. OKBM LLC 

A.k.a.: LLC 

Experimental Design 

Bureau of Engine 

Building; LLC EDB; 

LLC Experimental 

Motor Design Bureau 

Local name: ООО 

ОКБМ 

Address(es): Aidarovskoye rural settlement, 

Promyshlennaya Street, Zone 2, plot No. 4, Voronezh 

region, Russian Federation; 22 Voroshilova St., 

394055, Voronezh, Russian Federation 

Telephone: +7 473 2638603 

Website: www.okbm.ru 

Email: okbm@okbm.ru 

Registration number: 3664204783 

24.10.202

5 

827. Zhejiang Zhenhuan 

CNC Machine Tool 

Co., Ltd 

A.k.a.: Z-Mat 

Address(es): Mechanical and Electrical Zone, Yuhuan, 

Taizhou Zhejiang 317699, People’s Republic of China 

Telephone: +8657687211555; +86 576 87226292 

Website: cn.zmat.com 

Email: info@zmat.com 

24.10.202

5 

https://yiwu-vortex.com/
https://krprom.ru/


 

Local name: 浙江震环

数控机床股份有限公

司; 震环机床集团 

Registration number: 91331000725858856D 

828. LLC Bitvan 

Local name: ООО 

Битван 

Address(es): 9/4, Troitskiy Trakt, 454053, Chelyabinsk 

Mekhanicheskaya St., 115V, Russian Federation 

Telephone: +7 351 7785260 

Website: https://www.bitvan.ru/ 

Email: info@bitvan.ru 

Registration number: 7451298738 

24.10.202

5 

829. Conti-Far Logistics 

Co. Ltd. 

A.k.a.: Kangze Yuan 

International Logistics 

(Hong Kong) Co., Ltd 

Local name: 康澤遠國

際物流(香港)有限公

司 

Address(es): room S032, 2/F, The Capital 61-65 

Chatham Road South, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong 

Kong; room 2102, Block D, Sui Bao Yipin, No. 1058 

Shangbu North Road, Futian District, Shenzen, 

People’s Republic of China 

Telephone: +86-755-89379122; +86-755-89379056 

Website: http://www.contifar.com/ 

Email: info@contifar.com 

Registration number: 64528844 

24.10.202

5 

830. LLC Mikrosan 

Local name: ООО 

Микросан 

Address(es): room 433, 54 Krasnyi Avenue, 

Novosibirsk, 630091, Russian Federation 

Telephone: +7 800 6002250; +7 383 2170531 

Website: https://microsun.ru/ 

Email: sibmail@microsun.ru; marketing@microsun.ru 

Registration number: 5407216683 

24.10.202

5 

831. LLC TR-Link 

A.k.a.: TP-Link LCC 

Local name: ООО ТР-

Линк 

Address(es): office 501, 27 Street Elektrozavodska, 7, 

107023, Moscow, Russian Federation 

Telephone: +7 495 2285566 

Website: www.tp-linkru.com 

24.10.202

5 

https://www.bitvan.ru/
http://www.contifar.com/
https://microsun.ru/


 

Registration number: 7718782082 

832. Radiofid Systems LLC 

Local name: ООО 

Радиофид Системы 

Address(es): Room 66-N, Building 1 A, 17 shosse 

Vyborgskoe, St. Petersburg 194355, Russian 

Federation 

Telephone: +7 812 3181819 

Website: www.radiofid.ru 

Email: sales@radiofid.ru 

Registration number: 7802491148 

24.10.202

5 

833. Alice Components Co. 

Ltd 

A.k.a.: Alice Parts Co. 

Ltd 

Local name: 愛麗絲零

部件有限公司 

Address(es): Room A516, 5th Floor, Yee Fat Industrial 

Building, No. 35 Tai Yau Street, San Po Kong, 

Kowloon, Hong Kong; Flat/Room A, 20/F Kui Fu 

Commercial Building, 300 Lockhart Road, Hong 

Kong; Office 517, 90 Central Tangxia ave., Dongguan, 

Guangdong, China 

Telephone: +86 (769) 8987 0508 

Website: https://2303.com.cn/ 

Email: sales@2303.com.cn 

Registration number: 65627867 (BRN), 2323950 

(CRN) 

24.10.202

5 

834. MicroEM AO 

A.k.a.: AO Mikroem, 

JSC Microem 

Local name: АО 

“МИКРОЭМ” 

Address(es): 124482, Moscow, Zelenograd, 

Savelkinsky avenue, 4, Russian Federation; 191040 St. 

Petersburg, Ligovskii Prospekt 50, building 11, office 

39, Russian Federation; 124489, Moscow, Zelenograd, 

Sosnovaya Alleya 6A, Russian Federation; 630047, 

Novosibirsk, Novaya 28, office 305, Russian 

Federation; 620034, Yekaterinburg, Opalikhinskaya 

street 27A, office 405, Russian Federation; 344045, 

Rostov-on-Don, Lelyushenko street 13, office 1, 

Russian Federation 

Telephone: +7 (495) 739 65 39 

Website: https://microem.ru/ 

Email: microem@microem.ru 

24.10.202

5 

https://2303.com.cn/
https://microem.ru/


 

Registration number: 7735082700 

835. TsNIRTI 

A.k.a.: Central 

Research Radio 

Engineering Institute 

Named After 

Academician A I Berg; 

Central Scientific 

Research Radio 

Engineering Institute 

Berg; CNIRTI 

Local name: 

Организация АО 

“ЦНИРТИ ИМ. 

АКАДЕМИКА А.И. 

БЕРГА” 

(АКЦИОНЕРНОЕ 

ОБЩЕСТВО 

“ЦЕНТРАЛЬНЫЙ 

НАУЧНО-

ИССЛЕДОВАТЕЛЬС

КИЙ 

РАДИОТЕХНИЧЕСК

ИЙ ИНСТИТУТ 

ИМЕНИ 

АКАДЕМИКА А.И. 

БЕРГА”) 

Address(es): bldg. 9, 20 Novaya Basmannaya St., 

107078, Moscow, Russian Federation 

Telephone: +7 (499) 267-43-93, +7 (499) 263-94-01 

Website: http://cnirti.ru 

Email: post@cnirti.ru 

Registration number: 9701039940 

24.10.202

5 

836. Setuntel LLC 

A.k.a.: Foxcomm 

Networks; Setun 

Telekom 

Local name: OOO 

СЕТУНТЕЛ 

(ОБЩЕСТВО С 

ОГРАНИЧЕННОЙ 

ОТВЕТСТВЕННОСТ

Address(es): 121069, Moscow, Bagrationovsky avenue 

7, room 20, office 747, Russian Federation 

Telephone: +7(499) 677-22-95 

Website: http://www.setuntel.ru 

Email: info@setuntel.ru 

Registration number: 7730246560 

24.10.202

5 

http://cnirti.ru/
http://www.setuntel.ru/


 

ЬЮ “СЕТУНЬ 

ТЕЛЕКОМ”) 

837. TD Simmetron 

Elektronnye 

Komponenty 

A.k.a.: TD Simmetron 

EK, Trading House 

Symmetron Electronic 

Components 

Local name: ООО ТД 

СИММЕТРОН ЭК; 

ОБЩЕСТВО С 

ОГРАНИЧЕННОЙ 

ОТВЕТСТВЕННОСТ

ЬЮ “ТОРГОВЫЙ 

ДОМ 

‘СИММЕТРОН 

ЭЛЕКТРОННЫЕ 

КОМПОНЕНТЫ’” 

Address(es): 125445, Moscow, Leningradskoye shosse, 

69, build. 1, River City Business Park, Russian 

Federation; 630073, Novosibirsk, Bluchera ul., 71b, 

Russian Federation 

Telephone: +7 (495) 961-2020 

Website: https://symmetrongroup.com/; https://www.sy

mmetron.ru 

Email: moscow@symmetron.ru 

Registration number: 7743581260 

24.10.202

5 

838. Vector Group LLC 

A.k.a.: VEKTOR 

GRUPP 

Local name: ООО 

Вектор Групп 

Address(es): 123100, Moscow, Presnensky Municipal 

District, 3 Studenetsky Per. 1/7A, Russian Federation 

Registration number: 7703438390 

24.10.202

5 

839. PRIN JSC 

Local name: АО 

ПРИН 

Address(es): 123592, Moscow, ext. Ter. Strogino 

Municipal District, Kulakova street, 20, building 1, 

Room 8/1, Russian Federation; 125080, Moscow, 

Volokolamskoye Highway, 4, Building 26, Russian 

Federation 

Telephone: +7 495-120-13-59 

Website: https://www.prin.ru/; https://prinmarket.ru/ 

E-mail: info@prin.ru 

Registration number: 7712032661 

24.10.202

5 

https://symmetrongroup.com/
https://www.symmetron.ru/
https://www.symmetron.ru/
https://www.prin.ru/
https://prinmarket.ru/


 

840. GNSS Plus LLC 

A.k.a.: NPK GNSS 

Plus LTD 

Local name: ГНСС 

ПЛЮС 

Address(es): 121354, Moscow, Dorogobuzhskaya 

street 14, building 6, Russian Federation; 123298, 

Moscow, Shchukino municipal district, Narodnogo 

Opolcheniya Street, 38, building 1, Russian Federation 

Telephone: +7 (495) 109-75-45 

Website: www.gnssplus.ru 

E-mail: info@gnssplus.ru 

Registration number: 7734571794 

24.10.202

5 

841. KMT LLC 

Local name: ООО 

КМТ (ОБЩЕСТВО С 

ОГРАНИЧЕННОЙ 

ОТВЕТСТВЕННОСТ

ЬЮ “КМТ”) 

Address: 107023, Moscow, Sokolinaya Gora municipal 

district, Bolshaya Semyonovskaya Street. 40, building 

13, room 203, Russian Federation 

Telephone: +7 (495) 137-55-56 

Website: https://kmt-stanki.ru/ 

E-mail: info@kmt-stanki.ru 

Registration number: 9719010156 

24.10.202

5 

842. LLC Mashimport 

Local name: ООО 

МАШИМПОРТ 

Address: room 403, Building. 13, 40 Bolshaya 

Semnovskaya street, 107023, Moscow, Russian 

Federation 

Telephone: +74956633393 

Website: https://mash-import.com/ 

E-mail: info@mash-import.com 

Registration number: 7719717008 

24.10.202

5 

843. Aerotrust Aviation 

Private Limited 

Address(es): Shop No 104, Ground Floor, Amberhai 

Village, Sector - 19, Dwarka, New Delhi, 110075 

Delhi, India; Unit No. 301, Third Floor, Plot No.8, 

Krishna Tower, Section 12, N.S.I.T. Dwarka, South 

West Delhi, 110078 Delhi, India 

Telephone: +91 8076026602 

Website: https://www.aerotrustaviation.com/ 

Email: sales@aerotrustaviation.com 

24.10.202

5 

https://kmt-stanki.ru/
https://mash-import.com/
https://www.aerotrustaviation.com/


 

Registration number: U74999DL2021PTC388965 

(CIN) 

844. Ascend Aviation India 

Private Limited 

Address(es): No. 334, Ground Floor, near Gurudwara, 

Village Shahbad Mohdpur, 11061 Delhi, India; Khasra 

No.606, Dalal Complex, Rangpuri, Mahipalpur, New 

Delhi, 110037, India 

Telephone: + 91-011-64706564; + 91-9212336803 

Website: www.ascendaviationindia.com 

Email: sales@ascendaviationindia.com 

Registration number: U74999DL2017PTC315173 

(CIN) 

24.10.202

5 

845. Shree Enterprises Address(es): House NO 6B, Kh. No. 334, 4th Floor, 

Shahabad Mohammadpur Village New Delhi, South 

West Delhi, Delhi, 110061, India 

Telephone: +91-7011993953 

Website: https://www.shreeenterprises.io/index.php 

Email: sales@shreeenterprises.io 

Registration number: EACPA3965E (IEC); 

EACPA3965E (PAN) 

24.10.202

5 

846. EuroIndustry LLC 

A.k.a.: Euroindustria 

LLC 

Local name: ООО 

“ЕвроИндустрия” 

Address(es): Office 16P, Lit. B, House 25 N, 

Mokhovaya Street 31, 191028, St. Petersburg, Russian 

Federation 

Phone: +7 8122707515 

Email: info@ei.spb.ru 

Website: https://ei.spb.ru 

Registration number: 7839133117 (INN) 

24.10.202

5 

847. Hong Kong Park On 

Electronics 

Technology 

Address(es): Workshop 57, 3rd Floor, Block A, East 

Sun Industrial Centre, No.16 Shing Yi Street, 

Kowloon, Hong Kong 

Registration number: 53594054 (BRN); 1550569 

(CRN) 

24.10.202

5 

https://www.shreeenterprises.io/index.php
https://ei.spb.ru/


 

Local name: 香港德容

电子科技有限公司 

848. TECGR CO. ltd 

Local name: บรษิทั 

ทอีซีจีอีาร ์จ ากดั 

Address(es): 305 Rama2, Soi 38 Bangmod, Jomthong, 

10150, Bangkok, Thailand 

Website: www.tecgr.net 

Email: tecgrcoltd@gmail.com 

Registration number: 0105565079224 

24.10.202

5 

849. JSC Krasnoarmeysk 

Scientific Research 

Institute of 

Mechanization 

A.k.a.: JSC KNIIM 

Local name: АО 

КНИИМ 

Address(es): 8 Ispytateley Avenue, Krasnoarmeysk, 

141292, Moscow, Russian Federation 

Telephones: +7 (496) 523-57-66; +7 (496) 523-53-71 

Email: info@kniim.ru 

Website: www.kniim.ru 

Registration number: 5038087144 

24.10.202

5 

850. Transit LLC 

Local name: ООО 

Транзит 

Address: 36 Nekrasovskaya, Lit. B, 690014, 

Vladivostok, Russian Federation; 40 Krygina Str., 

Primorsky Krai, 690065, Vladivostok, Russian 

Federation 

Phone: +7 423 279 5739 

Email: info@transitllc.ru 

Website: www.transitllc.ru 

Registration number: 2540132492 (INN) 

24.10.202

5 

851. Soguzo Co. Ltd 

Local name: บรษิทั 

โซกโุซ ่จ ากดั 

Address(es): No 305 Ramą 2 Alley, 38 Alley, Bang 

Mot Sub-district, Chom Thong District, 10150 

Bangkok, Thailand 

Website: soguzo.com 

Email: info@soguzo.com 

Registration number: 0105565109824 

24.10.202

5 

852. Suzhou Ecod 

Precision 

Address(es): Room 455, Building 2, No. 199-1, East 

Huayuan Road, Mudu Town, Wuzhong District, 

Suzhou, Jiangsu, People’s Republic of China; Room 

24.10.202

5 



 

Manufacturing Co., 

Ltd 

A.k.a.: Suzhou Yikeda 

Intelligent Technology 

Co., Ltd; Suzhou Yida 

Intelligent Technology 

Local name: 苏州亿可

达智能科技有限公司 

8219, Building 3, No. 151 Huashan Road, High-tech 

Zone, Suzhou, Jiangsu, People’s Republic of China 

Telephone: +86 13776010404 

Website: https://www.ecod-

cncmachining.com/; http://ecod-cncmachining.com/ 

Email: dolphin@ecodcn.com 

Registration number: 91320506MA27AR11XL 

853. LLC Morgan 

Local name: ООО 

Морган 

Address(es): Room 42, ter. Oez Alabuga, 4A Str. Sh-2, 

m. district Yelabuzhsky, Yelabuga, 423601, Republic of 

Tatarstan, Russian Federation 

Registration number: 1674009033 

24.10.202

5 

854. Shandong Xinyilu 

International Trade Co 

A.k.a.: Shandong 

Xinyi Road 

International Trade 

Co., Ltd 

Local name: 山东新壹

路国际贸易有限责任

公司 

Address(es): Room 506, Building 6, Xinyuanxin 

Center, No. 3 Huaxin Road, 250100, Jinan, People’s 

Republic of China 

Registration number: 91370112MA3RNKQ371 

24.10.202

5 

855. Sollers Alabuga LLC 

Local name: ООО 

Соллерс Алабуга 

Address(es): Office 319, Building 1/6, Sh-2 Street 

(Alabuga Special Economic Zone territory), Yelabuga 

City, Yelabuga Municipal District, Republic of 

Tatarstan, 423601, Russian Federation 

Telephone: +7 855 5776800; +7 843 2051720 

Website: www.sollers-auto.com 

Registration number: 1674002165 

24.10.202

5 

856. Sollers Cargo LLC Address(es): Room 15, Building 9e, Moskovskoye 

Highway, Ulyanovsk, Ulyanovsk Region, 432045, 

Russian Federation 

24.10.202

5 

https://www.ecod-cncmachining.com/
https://www.ecod-cncmachining.com/
http://ecod-cncmachining.com/


 

Local name: ООО 

Соллерс Карго 

Telephone: +8 800 600 83 22 

Website: https://sollers-cargo.ru/ 

Registration number: 7300012779 

857. PJSC Sollers 

A.k.a.: Publichnoe 

Aktsionernoe 

Obschestvo Sollers 

Local name: ПАО 

Соллерс 

Address(es): 10 Testovskaya Street, Northern Tower, 

Moscow International Business Centre, 123317 

Moscow, Russian Federation 

Telephone: +7 495 787 31 75; +7 495 228 3045 

Website: www.sollers-auto.com 

Email: info@sollers-auto.com 

Registration number: 3528079131 

24.10.202

5 

858. LLC Trading House 

Vector 

Local name: 

ОБЩЕСТВО С 

ОГРАНИЧЕННОЙ 

ОТВЕТСТВЕННОСТ

ЬЮ “ТОРГОВЫЙ 

ДОМ ‘ВЕКТОР’” 

Address(es): apt. 10, 2A Rossiyskaya street, 664025, 

Irkutsk, Russian Federation 

Registration number: 3808184570 

24.10.202

5 

859. Sequoia JSC 

Local name: 

АКЦИОНЕРНОЕ 

ОБЩЕСТВО 

“СЕКВОЙЯ” 

Address(es): Room 1101, floor 3, workplace 5, 

Building 1, 42 Boulevard Bolshoy, Municipal District 

Mozhaisky, 121205, Moscow, Russian Federation 

Registration number: 9703014733 

24.10.202

5 

860. Yiwu City Duniang 

Trading Co. 

A.k.a.: Yiwu Du Niang 

Trading Company 

Local name: 义乌市渡

娘贸易商行 

Address(es): Office 401, Building 76, Zone One 

Zongtang, Dongzheng Street, Yiwu Town, Zhejiang 

Province, People’s Republic of China; Room 301, Unit 

1, Building 38, Jiang Dong Xin Cun, Yiwu, People’s 

Republic of China 

Telephone: +86 579 85365092 

Website: www.yiwu-international.com 

Email: 1449696080@qq.com 

24.10.202

5 

https://sollers-cargo.ru/


 

Registration number: 92330782MA2MLCCF7E 

861. Unikom LLC 

Local name: ООО 

Уником 

Address(es): Office 516, Room 21N, Lett. A, 9 

Lipovaya Alley, 197183, St. Petersburg, Russian 

Federation 

Registration number: 7814813801 

24.10.202

5’. 

 

 

I vedlegg IX gjøres følgende endringer: 

I Part A, Category I, seksjon X.A.I.001 innsettes følgende bokstav:  
 
q. Surface Mounted Device (SMD) inductors. 

   
 

Part A, Category VIII, section X.A.VIII.023 skal lyde: 

‘X.A.VIII.023 Nettings, canopies, tents, blankets, and apparel (including tactical clothing, 

footwear, vests, carrying systems, and related accessories), specially designed or 

suitable for use in military combat, field operations, or for camouflage purposes.    
 

Part A, Category VIII, section X.C.VIII.005 skal lyde: 

‘X.C.VIII.005 Precursors and constituent chemicals for propellants, and related auxiliary agents, 

as follows: 

a. Toluene Diisocyanate, in any isomeric form (CAS 584-84-9, 91-08-7, 26471-62-

5, 9002-68-2, 26628-22-8); 

b. Methyl Diphenyl Diisocyanate (CAS 101-68-8); 

c. Isophorone Diisocyanate (CAS 4098-71-9); 

d. Xylidine in any isomeric form (CAS 87-59-2, 95-68-1, 95-78-3, 87-62-7, 95-63-

6 or 108-69-0); 

e. Hydroxy Terminated Polyether (HTPE); 

f. Hydroxy Terminated Caprolactone Ether (HTCE); 

g. Methyl trichlorosilane (CAS 75-79-6); 

h.  Auxiliary agents as follows: 



 

1. Ethylenediaminetetraacetic acid (EDTA) (CAS 60-00-4); 

2. Disodium salt of EDTA (CAS 139-33-3 and CAS 6381-92-6); or 

3. Tetrasodium salt of EDTA (CAS 64-02-8). 

Technical Note: This item refers to pure substance and any mixture containing at 

least 50 % of one of the chemicals mentioned above.’ 
   

I  Part A, Category IX, innsettes følgende seksjon: 

‘X.C.IX.016 Molybdenum and alloys, not controlled by 1C117, containing more than 90 % 

molybdenum by weight. 

Note: For the purpose of the control X.C.IX.016, surgical or medical instruments 

are excluded. ’;    
 

I Part B nr. 3 erstattes tabellen ‘3. Photographic cameras, sensors and optical components’ av 

følgende:  

‘3.   Photographic cameras, sensors and optical components 

CN 

Code 

Description 

8525 

89 

Other television cameras, digital cameras and video camera recorders 

8529 

90 

Other parts suitable for use solely or principally with the apparatus of headings 8524 to 

8528 

9006 

30 

Cameras specially designed for underwater use, for aerial survey or for medical or 

surgical examination of internal organs; comparison cameras for forensic or 

criminological purposes 

9006 

91 

Parts and accessories for cameras 

9013 

10 

Telescopic sights for fitting to arms; periscopes; telescopes designed to form parts of 

machines, appliances, instruments or apparatus of this chapter or Section XVI 

9013 

80 

Other optical devices, appliances and instruments 

9015 

10 00 

Rangefinders 



 

9025 

19 

Other thermometers and pyrometers, not combined with other instruments 

9032 

10 

Thermostats 

  
 

I Part B nr. 6 erstattes tabellen ‘6. Energetic materials and precursors’ av følgende: 

‘6.   Energetic materials and precursors 

CN 

Code 

Description 

2804 50 

10 

Boron 

2829 11 

00 

Chlorates of sodium 

2829 19 

00 

Other chlorates 

2829 90 Perchlorates; bromates and perbromates; iodates and periodates 

3912 11 

00 

Non-plasticised cellulose acetates, in primary forms 

3912 12 

00 

Plasticised cellulose acetates, in primary forms 

3912 39 Cellulose ethers, in primary forms (excl. carboxymethylcellulose and its salts) 

4706 10 Pulps of fibres derived from recovered (waste and scrap) paper or paperboard or of 

other fibrous cellulosic material: Cotton linters pulp 

7603 10 

00 

Powders of non-lamellar structure 

7603 20 

00 

Powders of lamellar structure; flakes 

8104 30 

00 

Magnesium raspings, turnings and granules, graded according to size; powders 

  
 



 

I Part B nr. 8 erstattes tabellen ‘8. Chemicals, metals, alloys, composites and other advanced 

materials’, av følgende: 

‘8.   Chemicals, metals, alloys, composites and other advanced materials 

CN 

Code 

Description 

2610 00 Chromium ores and concentrates 

2819 10 Chromium trioxide 

2819 90 Other chromium oxides and hydroxides 

2825 80 

00 

Antimony oxides 

8103 20 

00 

Unwrought tantalum, including bars and rods obtained simply by sintering; powders 

8103 30 

00 

Tantalum waste and scrap 

8103 91 

00 

Tantalum crucibles 

8103 99 Articles of tantalum 

8112 21 Chromium: unwrought; powders 

8112 22 Chromium: Waste and scrap 

8112 29 Chromium: Other 

8112 41 Unwrought rhenium and rhenium waste, scrap and powders 

8112 49 Rhenium, other than unwrought, waste, scrap and powders 

8112 92 Unwrought niobium (“columbium”), gallium, indium, vanadium and germanium; 

powders and waste and scrap of these metals 

8112 99 Articles of niobium (“columbium”), gallium, indium, vanadium and germanium 
 

 

 

I vedlegg XV gjøres følgende endringer: 

Den innledende teksten skal lyde: 



 

Henvisningen til 9. august 2025 i kolonnen «Date of application» skal forstås som 17. november 

2025. Henvisningen til 12. november 2025 i kolonnen «Date of application» skal forstås som 16. 

april 2026.   

Følgende enheter legges til i tabellen: 

Name of the legal person, entity or body Date of application 

‘NPO “Istina” (JSC) 12 November 2025 

LLC “Zemsky Bank” 12 November 2025 

Commercial Bank Absolut Bank (PAO) 12 November 2025 

PJSC “MTS Bank” 12 November 2025 

JSC “ALFA-BANK” 12 November 2025 

 

 

I vedlegg XVIII gjøres følgende endringer: 
 
Tabell 15, 16 and 17 erstattes av følgende: 

‘(15)   Electronic items for domestic use of a value exceeding EUR 750 

ex 8414 51 Table, floor, wall, window, ceiling or roof fans, with a self-contained electric 

motor of an output not exceeding 125 W 

ex 8414 59 00 Other fans 

ex 8414 60 00 Hoods having a maximum horizontal side not exceeding 120 cm 

ex 8415 10 00 Window or wall types, self-contained or “split-system” 

ex 8418 10 00 Combined refrigerator-freezers, fitted with separate external doors 

ex 8418 21 00 Compression-type 

ex 8418 29 00 Other refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing equipment, electric 

or other; heat pumps other than air-conditioning machines of heading 8415 

ex 8418 30 00 Freezers of the chest type, not exceeding 800 litres capacity 

ex 8418 40 00 Freezers of the upright type, not exceeding 900 litres capacity 

ex 8419 81 00 For making hot drinks or for cooking or heating food 



 

ex 8422 11 00 Of the household type 

ex 8423 10 00 Personal weighing machines, including baby scales; household scales 

ex 8443 12 00 Offset printing machinery, sheet fed, office type (using sheets with one side not 

exceeding 22 cm and the other side not exceeding 36 cm in the unfolded state) 

ex 8443 31 00 Machines which perform two or more of the functions of printing, copying or 

facsimile transmission, capable of connecting to an automatic data-processing 

machine or to a network 

ex 8443 32 00 Other printers, capable of connecting to an automatic data-processing machine or 

to a network 

ex 8443 39 00 Other 

ex 8450 11 00 Fully-automatic machines 

ex 8450 12 00 Other machines, with built-in centrifugal drier 

ex 8450 19 00 Other 

ex 8451 21 00 Each of a dry linen capacity not exceeding 10 kg 

ex 8452 10 00 Sewing machines of the household type 

ex 8508 11 00 Vacuum cleaners, with self-contained electric motor of a power not exceeding 

1 500  W and having a dust bag or other receptacle capacity not exceeding 20 l 

ex 8508 19 00 Other 

ex 8508 60 00 Other vacuum cleaners 

ex 8509 80 00 Other appliances 

ex 8516 31 00 Hairdryers 

ex 8516 50 00 Microwave ovens 

ex 8516 60 10 Cookers (incorporating at least an oven and a hob) 

ex 8516 71 00 Coffee or tea makers 

ex 8516 72 00 Toasters 

ex 8516 79 00 Other 

ex 8529 10 65 Inside aerials for radio or television broadcast receivers, including built-in types 



 

ex 8529 10 69 Other 

ex 9504 50 00 Video game consoles and machines, other than those of subheading 9504 30 

ex 9504 90 80 Other 

 

(16)   Electrical/electronic or optical apparatus for recording and reproducing sound and 

images of a value exceeding EUR 1 000 

ex 9006 00 00 Photographic (other than cinematographic) cameras; photographic flashlight 

apparatus and flashbulbs other than discharge lamps of heading 8539 

 

(17)   Vehicles for the transport of persons on earth, air or sea of a value exceeding 

EUR 50 000 each, teleferics, chairlifts, ski-draglines, traction mechanisms for funiculars, 

motorbikes and bicycles of a value exceeding EUR 5 000 each, as well as their accessories and 

spare parts 

ex 4011 10 00 Of a kind used on motor cars (including station wagons and racing cars) 

ex 4011 40 00 Of a kind used on motorcycles 

ex 4011 90 00 Other 

ex 7009 10 00 Rear-view mirrors for vehicles 

ex 8603 00 00 Self-propelled railway or tramway coaches, vans and trucks, other than those of 

heading 8604 

ex 8605 00 00 Railway or tramway passenger coaches, not self-propelled; luggage vans, post 

office coaches and other special purpose railway or tramway coaches, not self-

propelled (excluding those of heading 8604) 

ex 8702 00 00 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver 

ex 8706 00 00 Chassis fitted with engines, for the motor vehicles of headings 8701 to 8705 

ex 8707 00 00 Bodies (including cabs), for the motor vehicles of headings 8701 to 8705 

ex 8708 00 00 Parts and accessories of the motor vehicles of headings 8701 to 8705 

ex 8711 00 00 Motorcycles (including mopeds) and cycles fitted with an auxiliary motor, with or 

without side-cars; side-cars 

ex 8712 00 00 Bicycles and other cycles (including delivery tricycles), not motorised 



 

ex 8714 00 00 Parts and accessories of vehicles of headings 8711 to 8713 

ex 8901 10 00 Cruise ships, excursion boats and similar vessels principally designed for the 

transport of persons; ferry-boats of all kinds 

ex 8901 90 00 Other vessels for the transport of goods and other vessels for the transport of both 

persons and goods 
  
 

Tabell 20 erstattes av følgende: 

(20)   Works of art, collectors’ pieces and antiques 

ex 97 Works of art, collectors’ pieces and antiques 
  
 

Tabell 23 erstattes av følgende: 

(23)   Optical articles and equipment of any value 

ex 9004 90 90 Night Vision Equipment, or Thermal Sight Equipment 
 

 

 

Vedlegg XIX erstattes av følgende: 

Vedlegg XIX. Liste over juridiske personer som omtalt i § 8ca  

Del A 

1. OPK OBORONPROM 

2. UNITED AIRCRAFT CORPORATION 

3. URALVAGONZAVOD 

4. ROSNEFT 

5. TRANSNEFT 

6. GAZPROM NEFT 

7. ALMAZ-ANTEY 

8. KAMAZ 

9. ROSTEC (RUSSIAN TECHNOLOGIES STATE CORPORATION) 



 

10. JSC PO SEVMASH 

11. SOVCOMFLOT 

12. UNITED SHIPBUILDING CORPORATION 

Del B 
  
1. RUSSIAN MARITIME REGISTER of SHIPPING (RMRS) 

Del C 
  
1. RUSSIAN REGIONAL DEVELOPMENT BANK 

 

 

I vedlegg XXI gjøres følgende endringer: 

Følgende oppføring: 

ex 2901 Acyclic hydrocarbons, except for CN code 29011000 

erstattes av følgende: 

2901 Acyclic hydrocarbons 

 

 

I vedlegg XXIII erstattes av følgende: 

Vedlegg XXIII. Liste over varer og teknologi som omtalt i § 17i 

CN 

code 

Description 

0601 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, dormant, in growth or in 

flower, chicory plants and roots other than roots of heading 1212: 

0602 

30 

Rhododendrons and azaleas, grafted or not 

0602 

40 

Roses, grafted or not 

0602 

90 

Other live plants (including their roots), cuttings and slips; mushroom spawn – Other 



 

0604 

20 

Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or flower buds, and grasses, 

mosses and lichens, being goods of a kind suitable for bouquets or for ornamental 

purposes, fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or otherwise prepared – Fresh 

25 Salt; sulphur; earths and stone; plastering materials, lime and cement 

26 Ores, slag and ash 

2701 Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels manufactured from coal 

2702 Lignite, whether or not agglomerated, excluding jet 

2703 Peat (including peat litter), whether or not agglomerated 

2704 Coke and semi-coke of coal, of lignite or of peat, whether or not agglomerated; retort 

carbon 

2707 Oils and other products of the distillation of high temperature coal tar; similar products in 

which the weight of the aromatic constituents exceeds that of the non-aromatic 

constituents 

2708 Pitch and Pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral tars 

2710 Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals (excl. crude); preparations 

containing >= 70 % by weight of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 

minerals, these oils being the basic constituents of the preparations, n.e.s.; waste oils 

containing mainly petroleum or bituminous minerals 

2712 Petroleum jelly, paraffin wax, micro- crystalline petroleum wax, slack wax, ozokerite, 

lignite wax, peat wax, other mineral waxes, and similar products obtained by synthesis or 

by other processes, whether or not coloured 

2715 Bituminous mastics, cut-backs and other bituminous mixtures based on natural asphalt, on 

natural bitumen, on petroleum bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch - Other 

2801 Fluorine, chlorine, bromine and iodine 

2802 Sulphur, sublimed or precipitated; colloidal sulphur 

2803 Carbon (carbon blacks and other forms of carbon not elsewhere specified or included) 

2804 Hydrogen, rare gases and other non-metals 

2806 Hydrogen chloride “hydrochloric acid”; chlorosulphuric acid 

2811 Other inorganic acids and other inorganic oxygen compounds of non-metals 

2813 Sulphides of non-metals; commercial phosphorus trisulphide 



 

2814 Ammonia, anhydrous or in aqueous solution 

2815 Sodium hydroxide (caustic soda), potassium hydroxide (caustic potash); peroxides of 

sodium or potassium 

2817 Zinc oxide; zinc peroxide 

2818 

30 

aluminium hydroxide 

2819 Chromium oxides and hydroxides 

2820 Manganese oxides 

2821 Iron oxides and hydroxides; earth colours containing 70 % or more by weight of 

combined iron evaluated as Fe2O3 

2822 Cobalt oxides and hydroxides; commercial cobalt oxides 

2823 Titanium oxides 

2825 Hydrazine and hydroxylamine and their inorganic salts; inorganic bases, metal oxides, 

hydroxides and peroxides, n.e.s. 

2827 Chlorides, chloride oxides and chloride hydroxides; bromides and bromide oxides; 

iodides and iodide oxides 

2828 Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites; hypobromites 

2829 Chlorates and perchlorates; bromates and perbromates; iodates and periodates 

2832 

20 

Sulphites (excluding sodium) 

2833 Sulphates; alums; peroxosulphates (persulphates) 

2834 Nitrites; nitrates 

2835 Phosphinates (hypophosphites), phosphonates (phosphites) and phosphates; 

polyphosphates, whether or not chemically defined 

2836 Carbonates; peroxocarbonates (percarbonates); commercial ammonium carbonate 

containing ammonium carbamate 

2839 Silicates; commercial alkali metal silicates 

2840 Borates; Peroxoborates (perborates) 



 

2841 Salts of oxometallic or peroxometallic acids 

2843 Colloidal precious metals; inorganic or organic compounds of precious metals, whether or 

not chemically defined; amalgams of precious metals 

2846 Compounds, inorganic or organic, of rare-earth metals, of yttrium or of scandium or of 

mixtures of these metals 

2847 Hydrogen peroxide, whether or not solidified with urea 

2901 Acyclic hydrocarbons 

2902 Cyclic hydrocarbons 

2903 Halogenated derivatives of hydrocarbons 

2904 Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons, whether or not 

halogenated 

2905 Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2906 Cyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2907 Phenols; phenol-alcohols 

2909 Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, ether-alcohol-phenols, alcohol peroxides, ether 

peroxide, ketone peroxides, whether or not chemically defined, and their halogenated, 

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2910 Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols and epoxyethers, with a three-membered ring, 

and their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2911 Acetals and hemiacetals, whether or not with other oxygen function, and their 

halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2912 Aldehydes, whether or not with other oxygen function; cyclic polymers of aldehydes; 

paraformaldehyde 

2914 Ketones and quinones, whether or not with other oxygen function, and their halogenated, 

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2915 Saturated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides, peroxides and 

peroxyacids; their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2916 Unsaturated acyclic monocarboxylic acids, cyclic monocarboxylic acids, their anhydrides, 

halides, peroxides and peroxyacids; their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 

derivatives 



 

2917 Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, peroxides and peroxyacids; their 

halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2918 Carboxylic acids with additional oxygen function and their anhydrides, halides, peroxides 

and peroxyacids; their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2920 Esters of other inorganic acids of non-metals (excluding esters of hydrogen halides) and 

their salts; their halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

2921 Amine-function compounds 

2922 Oxygen-function amino-compounds 

2923 Quaternary ammonium salts and hydroxides; lecithins and other phosphoaminolipids, 

whether or not chemically defined 

2924 Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of carbonic acid 

2925 Carboxyimide-function compounds (including saccharin and its salts) and imine-function 

compounds 

2926 Nitrile-function compounds 

2929 Compounds with other nitrogen function 

2930 Organo-sulphur compounds 

2933 

29 

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only, containing an unfused 

imidazole ring (whether or not hydrogenated) in the structure (excluding hydantoin and its 

derivatives, and products of subheading 3002 10) 

2933 

54 

Other derivatives of malonylurea (barbituric acid); salts thereof 

2933 

71 

6-Hexanelactam (epsilon-caprolactam) 

2933 

79 

Lactams (excl. 6-hexanelactam “epsilon-caprolactam”, clobazam (inn), methyprylon 

(inn), and inorganic or organic compounds of mercury) 

2933 

99 

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only (excluding: – Compounds 

containing in the structure an unfused pyrazole ring (whether or not hydrogenated) or an 

unfused imidazole ring (whether or not hydrogenated) or an unfused pyridine ring 

(whether or not hydrogenated) or a quinoline or isoquinoline ring- system (whether or not 

hydrogenated), not further fused or a pyrimidine ring (whether or not hydrogenated) or 

piperazine ring or an unfused triazine ring (whether or not hydrogenated) – Lactams - 

Alprazolam (INN), camazepam (INN), chlordiazepoxide (INN), clonazepam (INN), 



 

clorazepate, delorazepam (INN), diazepam (INN), estazolam (INN), ethyl loflazepate 

(INN), fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), flurazepam (INN), halazepam (INN), 

lorazepam (INN), lormetazepam (INN), mazindol (INN), medazepam (INN), midazolam 

(INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), nordazepam (INN), oxazepam (INN), 

pinazepam (INN), prazepam (INN), pyrovalerone (INN), temazepam (INN), tetrazepam 

(INN) and triazolam (INN); salts thereof – Azinphos-methyl (ISO) 

2938 Glycosides, natural or reproduced by synthesis, and their salts, ethers, esters and other 

derivatives 

2940 Sugars, chemically pure, other than sucrose, lactose, maltose, glucose and fructose; sugar 

ethers, sugar acetals and sugar esters, and their salts, other than products of heading 2937, 

2938 or 2939 

3201 Tanning extracts of vegetable origin; tannins and their salts, ethers, esters and other 

derivatives 

3202 Synthetic organic tanning substances; inorganic tanning substances; tanning preparations, 

whether or not containing natural tanning substances; enzymatic preparations for pre-

tanning 

3203 colouring matter of vegetable or animal origin, incl. dye extracts (excl. animal black), 

whether or not chemically defined; preparations based on colouring matter of vegetable or 

animal origin of a kind used to dye fabrics or produce colorant preparations (excl. 

preparations of heading 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 and 3215) - Other 

3204 Synthetic organic colouring matter, whether or not chemically defined; preparations as 

specified in note 3 to this chapter based on synthetic organic colouring matter; synthetic 

organic products of a kind used as fluorescent brightening agents or as luminophores, 

whether or not chemically defined 

3205 colour lakes (other than chinese or japanese lacquer and paints); preparations based on 

colour lakes of a kind used to dye fabrics or produce colorant preparations (excl. 

preparations of heading 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 and 3215) 

3206 Other colouring matter; preparations as specified in note 3 to this chapter, other than those 

of heading 3203, 3204 or 3205; inorganic products of a kind used as luminophores, 

whether or not chemically defined 

3207 Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable enamels and 

glazes, engobes, liquid lustres and similar preparations of a kind used in the ceramic, 

enamelling or glass industry; glass frit and other glass in the form of powder, granules or 

flakes 



 

3208 Paints and varnishes, incl. enamels and lacquers, based on synthetic polymers or 

chemically modified natural polymers, dispersed or dissolved in a non-aqueous medium; 

solutions of products of headings 3901 to 3913 in volatile organic solvents, containing > 

50 % solvent by weight (excl. solutions of collodion) 

3209 Paints and varnishes, incl. enamels and lacquers, based on synthetic polymers or 

chemically modified natural polymers, dispersed or dissolved in an aqueous medium 

3210 Other paints and varnishes (including enamels, lacquers and distempers); prepared water 

pigments of a kind used for finishing leather 

3211 Prepared driers 

3212 

90 

Pigments (including metallic powders and flakes) dispersed in non- aqueous media, in 

liquid or paste form, of a kind used in the manufacture of paints (including enamels); 

stamping foils; dyes and other colouring matter put up in forms or packings for retail 

sale - Other 

3214 Glaziers’ putty, grafting putty, resin cements, caulking compounds and other mastics; 

painters' fillings; non-refractory surfacing preparations for façades, indoor walls, floors, 

ceilings or the like 

3215 Printing ink, writing or drawing ink and other inks, whether or not concentrated or solid 

3302 

90 

Mixtures of odoriferous substances and mixtures, incl. alcoholic solutions, based on one 

or more of these substances, of a kind used as raw materials in industry (excl. of a kind 

used in the food or drink industries) 

3402 Organic surface-active agents (other than soap); surface-active preparations, washing 

preparations (including auxiliary washing preparations) and cleaning preparations, 

whether or not containing soap, other than those of heading 3401: 

3403 Lubricant preparations, incl. cutting-oil preparations, bolt or nut release preparations, anti-

rust or anti-corrosion preparations and mould-release preparations based on lubricants; 

textile lubricant preparations and preparations of a kind used for the oil or grease 

treatment of textile materials, leather, furskins or other materials (excl. preparations 

containing, as basic constituents, >= 70 % petroleum oil or bituminous mineral oil by 

weight) 

3404 Artificial waxes and prepared waxes 

3405 Polishes and creams, for footwear, furniture, floors, coachwork, glass or metal, scouring 

pastes and powders and similar preparations (whether or not in the form of paper, 



 

wadding, felt, nonwovens, cellular plastics or cellular rubber, impregnated, coated or 

covered with such preparations), excluding waxes of heading 3404 

3505 

10 

Dextrins and other modified starches 

3506 Prepared glues and other prepared adhesives, not elsewhere specified or included; 

products suitable for use as glues or adhesives, put up for retail sale as glues or adhesives, 

not exceeding a net weight of 1 kg 

3507 

90 

Enzymes and prepared enzymes, not elsewhere specified or included (excl. rennet and 

concentrates thereof) 

3604 Fireworks, signalling flares, rain rockets, fog signals and other pyrotechnic articles 

3605 Matches, other than pyrotechnic articles of heading 3604 

3606 Ferro-cerium and other pyrophoric alloys in all forms; articles of combustible materials as 

specified in note 2 to Chapter 36 

3701 Photographic plates and film in the flat, sensitised, unexposed, of any material other than 

paper, paperboard or textiles; instant print film in the flat, sensitised, unexposed, whether 

or not in packs 

3702 Photographic film in rolls, sensitised, unexposed, of any material other than paper, 

paperboard or textiles; instant print film in rolls, sensitised, unexposed 

3703 Photographic paper, paperboard and textiles, sensitised, unexposed 

3705 photographic plates and film, exposed and developed (excl. products made of paper, 

paperboard or textiles, cinematographic film and ready-to-use printing plates) 

3706 cinematographic film, exposed and developed, whether or not incorporating soundtrack or 

consisting only of soundtrack 

3707 Chemical preparations for photographic uses (other than varnishes, glues, adhesives and 

similar preparations); unmixed products for photographic uses, put up in measured 

portions or put up for retail sale in a form ready for use 

3801 Artificial graphite; colloidal or semi-colloidal graphite; preparations based on graphite or 

other carbon in the form of pastes, blocks, plates or other semi-manufactures 

3802 Activated carbon; activated natural mineral products; animal black, whether or not spent 

3806 Rosin and resin acids, and derivatives thereof; rosin spirit and rosin oils; run gums 



 

3807 wood tar; wood tar oils; wood creosote; wood naphtha; vegetable pitch; brewer’s pitch 

and similar preparations based on rosin, resin acids or vegetable pitch (excl. burgundy 

pitch, yellow pitch, stearin pitch, fatty acid pitch, fatty tar and glycerin pitch) 

3808 

94 

Disinfectants, put up in forms or packings for retail sale or as preparations or articles 

3809 Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or fixing of dyestuffs and other 

products and preparations such as dressings and mordants of a kind used in the textile, 

paper, leather or like industries, n.e.s. 

3810 Pickling preparations for metal surfaces; fluxes and other auxiliary preparations for 

soldering, brazing or welding; soldering, brazing or welding pastes and powders 

consisting of metal and other materials; preparations of a kind used as coatings or cores 

for welding electrodes or rods 

3811 anti-knock preparations, oxidation inhibitors, gum inhibitors, viscosity improvers, anti-

corrosive preparations and other prepared additives, for mineral oils, incl. gasoline, or for 

other liquids used for the same purposes as mineral oils 

3812 prepared rubber accelerators; compound plasticisers for rubber or plastics, not elsewhere 

specified or included; anti-oxidising preparations and other compound stabilisers for 

rubber or plastics 

3813 preparations and charges for fire-extinguishers; charged fire-extinguishing grenades (excl. 

full or empty fire-extinguishing devices, whether or not portable, unmixed chemically 

undefined products with fire-extinguishing properties in other forms) 

3814 organic composite solvents and thinners, n.e.s.; prepared paint or varnish removers (excl. 

nail varnish remover) 

3815 Reaction initiators, reaction accelerators and catalytic preparations, n.e.s. (excl. rubber 

accelerators) 

3816 Refractory cements, mortars, concretes and similar compositions, including dolomite 

ramming mix, other than products of heading 3801 

3817 mixed alkylbenzenes and mixed alkylnaphthalenes produced by the alkylation of benzene 

and naphthalene (excl. mixed isomers of cyclic hydrocarbons) 

3819 hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic transmission not 

containing petroleum oil or bituminous mineral oil, or containing < 70 % petroleum oil or 

bituminous mineral oil by weight 



 

3820 anti-freezing preparations and prepared de-icing fluids (excl. prepared additives for 

mineral oils or other liquids used for the same purposes as mineral oils) 

3823 Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from refining; industrial fatty alcohols 

3824 Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products and preparations for the 

chemical or allied industries, (including those consisting of mixtures of natural products), 

not elsewhere specified or included 

3825 

90 

residual products of the chemical or allied industries, n.e.s. (excl. waste) 

3826 biodiesel and mixtures thereof, not containing or containing < 70 % by weight of 

petroleum oils or oils obtained from bituminous minerals 

3827 

90 

Mixtures containing halogenated derivatives of methane, ethane or propane, not else 

specified in other sub-headings pertaining to Heading 3827 

3901 Polymers of ethylene, in primary forms 

3902 Polymers of propylene or of other olefins, in primary forms 

3903 Polymers of styrene, in primary forms 

3904 Polymers of vinyl chloride or of other halogenated olefins, in primary forms 

3905 Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters, in primary forms; other vinyl polymers, 

in primary forms 

3906 Acrylic polymers, in primary forms 

3907 Polyacetals, other polyethers and epoxide resins, in primary forms; polycarbonates, alkyd 

resins, polyallyl esters and other polyesters, in primary forms 

3908 Polyamides, in primary forms 

3909 Amino-resins, phenolic resins and polyurethanes, in primary forms 

3910 Silicones in primary forms 

3911 Petroleum resins, coumarone-indene resins, polyterpenes, polysulphides, polysulphones 

and other products specified in note 3 to Chapter 39, not elsewhere specified or included, 

in primary forms 

3912 Cellulose and its chemical derivatives, not elsewhere specified or included, in primary 

forms 



 

3913 Natural polymers (for example, alginic acid) and modified natural polymers (for example, 

hardened proteins, chemical derivatives of natural rubber), not elsewhere specified or 

included, in primary forms 

3914 Ion-exchangers based on polymers of headings 3901 to 3913, in primary forms 

3915 Waste, parings and scrap, of plastics 

3916 Monofilament of which any cross-sectional dimension exceeds 1 mm, rods, sticks and 

profile shapes, whether or not surface-worked but not otherwise worked, of plastics 

3917 Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for example joints, elbows, flanges), of 

plastics 

3920 Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, non-cellular and not reinforced, 

laminated, supported or similarly combined with other materials 

3921 Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics 

3922 

90 

Bidets, lavatory pans, flushing cisterns and similar sanitary ware, of plastics (excl. baths, 

shower-baths, sinks, washbasins, lavatory seats and covers) 

3925 Builders’ ware of plastics, not elsewhere specified or included 

3926 

90 

Articles of plastics and articles of other materials of heading 3901 to 3914 [excluding: 

office or school supplies; articles of apparel and clothing accessories (including gloves, 

mittens and mitts); fittings for furniture, coachwork or the like; statuettes and other 

ornamental articles] 

4002 Synthetic rubber and factice derived from oils, in primary forms or in plates, sheets or 

strip; mixtures of natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, chicle or similar types of 

natural rubber with synthetic rubber or factice, in primary forms or in plates, sheets or 

strip 

4005 Compounded rubber, unvulcanised, in primary forms or in plates, sheets or strip 

4006 

10 

“Camel-back” strips of unvulcanised rubber, for retreading rubber tyres 

4008 Plates, sheets, strip, rods and profile shapes, of vulcanised rubber other than hard rubber 

4009 Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber other than hard rubber, with or without their 

fittings (for example, joints, elbows, flanges) 

4010 Conveyor or transmission belts or belting, of vulcanised rubber 



 

Ex 

4011 

New pneumatic tyres, of rubber, except CN code 4011 30 00 

4012 Retreaded or used pneumatic tyres of rubber; solid or cushion tyres, tyre treads and tyre 

flaps, of rubber 

4013 Inner tubes, of rubber 

4016 

93 

Gaskets, washers and other seals, of vulcanised rubber (excl. hard rubber and those of 

cellular rubber) 

4407 Wood sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, whether or not planed, sanded or end-

jointed, of a thickness of > 6 mm 

4408 

10 

Sheets for veneering, incl. those obtained by slicing laminated wood, for coniferous 

plywood or for other similar laminated coniferous wood and other coniferous wood, sawn 

lengthwise, sliced or peeled, whether or not planed, sanded, spliced or end-jointed, of 

a thickness of <= 6 mm 

4411 

13 

Medium density fibreboard “mdf” of wood, of a thickness > 5 mm but <= 9 mm 

4411 

94 

Fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not agglomerated with resins 

or other organic bonding agents, of a density of <= 0,5  g/cm3 (excl. medium density 

fibreboard “mdf”; particle board, whether or not bonded with one or more sheets of 

fibreboard; laminated wood with a layer of plywood; cellular wood panels of which both 

sides are fibreboard; paperboard; identifiable furniture components) 

4412 Plywood, veneered panels and similar laminated wood 

4416 Casks, barrels, vats, tubs and other coopers’ products parts thereof, of wood, incl. staves 

4418 

40 

Wooden shuttering for concrete constructional work (excl. plywood boarding) 

4418 

60 

Posts and beams, of wood 

4418 

79 

Flooring panels, assembled, of wood other than bamboo (excl. multilayer panels and 

panels for mosaic floors) 

4503 Articles of natural cork 

4504 Agglomerated cork (with or without a binding substance) and articles of agglomerated 

cork: 



 

4701 Mechanical wood pulp, not chemically treated 

4703 Chemical wood pulp, soda or sulphate (excl. dissolving grades) 

4704 Chemical wood pulp, sulphite (excl. dissolving grades) 

4705 wood pulp obtained by a combination of mechanical and chemical pulping processes 

4706 Pulps of fibres derived from recovered (waste and scrap) paper or paperboard or of other 

fibrous cellulosic material 

4707 Recovered (waste and scrap) paper or paperboard 

4802 

20 

paper and paperboard of a kind used as a base for photosensitive, heat-sensitive or 

electrosensitive paper and paperboard, uncoated, in rolls or in square or rectangular 

sheets, of any size 

4802 

40 

wallpaper base, uncoated 

4802 

58 

uncoated paper and paperboard, of a kind used for writing, printing or other graphic 

purposes, and non-perforated punchcards and punch-tape paper, in rolls or in square or 

rectangular sheets, of any size, not containing fibres obtained by a mechanical or chemi-

mechanical process or of which <= 10 % by weight of the total fibre content consists of 

such fibres, weighing > 150 g/m2, n.e.s. 

4802 

61 

uncoated paper and paperboard, of a kind used for writing, printing or other graphic 

purposes, and non-perforated punchcards and punch-tape paper, in rolls of any size, of 

which > 10 % by weight of the total fibre content consists of fibres obtained by 

a mechanical or chemi-mechanical process, n.e.s. 

4804 Uncoated kraft paper and paperboard, in rolls of a width > 36 cm or in square or 

rectangular sheets with one side > 36 cm and the other side > 15 cm in the unfolded state 

(excl. goods of heading 4802 or 4803) 

4805 Other paper and paperboard, uncoated, in rolls of a width > 36 cm or in square or 

rectangular sheets with one side > 36 cm and the other side > 15 cm in the unfolded state, 

not worked other than as specified in note 3 to this chapter, n.e.s. 

4806 Vegetable parchment, greaseproof papers, tracing papers and glassine and other glazed 

transparent or translucent papers, in rolls of a width > 36 cm or in square or rectangular 

sheets with one side > 36 cm and the other side > 15 cm in the unfolded state 

4807 Composite paper and paperboard “made by sticking flat layers of paper or paperboard 

together with an adhesive”, not surface-coated or impregnated, whether or not internally 



 

reinforced, in rolls of a width > 36 cm or in square or rectangular sheets with one side > 

36 cm and the other side > 15 cm in the unfolded state 

4808 Corrugated paper and paperboard “with or without glued flat surface sheets”, creped, 

crinkled, embossed or perforated, in rolls of a width > 36 cm or in square or rectangular 

sheets with one side > 36 cm and the other side > 15 cm in the unfolded state (excl. goods 

of heading 4803) 

4809 Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers, incl. coated or 

impregnated paper for duplicator stencils or offset plates, whether or not printed, in rolls 

of a width > 36 cm or in square or rectangular sheets with one side > 36 cm and the other 

side > 15 cm in the unfolded state 

4810 Paper and paperboard, coated on one or both sides with kaolin “china clay” or other 

inorganic substances, with or without a binder, and with no other coating, whether or not 

surface-coloured, surface-decorated or printed, in rolls or in square or rectangular sheets, 

of any size (excl. all other coated papers and paperboards) 

4811 Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres, coated, impregnated, 

covered, surface-coloured, surface-decorated or printed, in rolls or in square or 

rectangular sheets, of any size, other than goods of heading 4803, 4809 and 4810 

4814 

90 

wallpaper and similar wallcoverings of paper, and window transparencies of paper (excl. 

wallcoverings of paper, consisting of paper coated or covered, on the face side, with 

a grained, embossed, coloured or design-printed or otherwise decorated layer of plastics) 

4819 

20 

folding cartons, boxes and cases, of non-corrugated paper or paperboard 

4822 Bobbins, spools, cops and similar supports of paper pulp, paper or paperboard, whether or 

not perforated or hardened 

4823 Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres, in strips or rolls of 

a width <= 36 cm, in rectangular or square sheets of which no side > 36 cm in the 

unfolded state, or cut to shape other than rectangular or square, and articles of paper pulp, 

paper, paperboard, cellulose wadding or webs or cellulose fibres, n.e.s 

4906 Plans and drawings for architectural, engineering, industrial, commercial, topographical 

or similar purposes, being originals drawn by hand; handwritten texts; photographic 

reproductions on sensitised paper and carbon copies of the foregoing 

5105 Wool and fine or coarse animal hair, carded or combed, incl. combed wool in fragments 

5106 Carded wool yarn (excl. that put up for retail sale) 



 

5107 Yarn of combed wool (excl. that put up for retail sale) 

5112 Woven fabrics of combed wool or of combed fine animal hair (excl. fabrics for technical 

purposes of heading 5911) 

5205 Cotton yarn other than sewing thread, containing >= 85 % cotton by weight (excl. that put 

up for retail sale) 

5206 

42 

multiple “folded” or cabled cotton yarn containing predominantly, but < 85 % cotton by 

weight, of combed fibres and with a linear density of 232,56 decitex to < 714,29 decitex 

“> mn 14 to mn 43” per single yarn (excl. sewing thread and yarn put up for retail sale) 

5209 

11 

plain woven fabrics of cotton, containing >= 85 % cotton by weight and weighing > 

200 g/m2, unbleached 

5211 Woven fabrics of cotton, containing predominantly, but < 85 % cotton by weight, mixed 

principally or solely with man-made fibres and weighing > 200 g/m2 

5308 Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn 

5402 

63 

multiple “folded” or cabled filament yarn of polypropylene, incl. monofilament of < 67 

decitex (excl. sewing thread, yarn put up for retail sale and textured yarn) 

5403 Artificial filament yarn, incl. artificial monofilament of < 67 decitex (excl. sewing thread 

and yarn put up for retail sale) 

5404 Synthetic monofilament of >= 67 decitex and with a cross sectional dimension of <= 

1 mm; strip and the like, e.g. artificial straw, of synthetic textile material, with an apparent 

width of <= 5 mm 

5407 

30 

woven fabrics of synthetic filament yarn, incl. monofilament of >= 67 decitex and with 

a cross sectional dimension of <= 1 mm, consisting of layers of parallel textile yarns 

superimposed on each other at acute or right angles, the layers being bonded at the 

intersections of the yarns by an adhesive or by thermal bonding 

5501 Synthetic filament tow as specified in note 1 to chapter 55 

5502 Artificial filament tow as specified in note 1 to chapter 55 

5503 Synthetic staple fibres, not carded, combed or otherwise processed for spinning 

5504 

90 

artificial staple fibres, not carded, combed or otherwise processed for spinning (excl. 

those of viscose rayon) 

5506 Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise processed for spinning 

5507 Artificial staple fibres, carded, combed or otherwise processed for spinning 



 

5512 

21 

woven fabrics containing >= 85 % acrylic or modacrylic staple fibres by weight, 

unbleached or bleached 

5512 

99 

woven fabrics containing >= 85 % synthetic staple fibres by weight, dyed, made of yarn 

of different colours or printed (excl. those of acrylic, modacrylic or polyester staple fibres) 

5516 woven fabrics of artificial staple fibres 

5601 

29 

wadding of textile materials and articles thereof (excl. of cotton or man-made fibres; 

sanitary towels and tampons, napkins and napkin liners for babies and similar sanitary 

articles, wadding and articles thereof, impregnated or covered with medicated substances 

or put up for retail for medical, surgical, dental or veterinary purposes, or impregnated, 

coated or covered with perfumes, make-up, soaps, cleansing agents, etc.) 

5601 

30 

textile flock and dust and mill neps 

5604 Textile-covered rubber thread and cord; textile yarn, strip and the like of heading 5404 

and 5405, impregnated, coated, covered or sheathed with rubber or plastics (excl. 

imitation catgut, thread and cord with fish-hook attachments or otherwise put up as 

fishing line) 

5605 Metallised yarn, whether or not gimped, being textile yarn, or strip or the like of heading 

5404 or 5405, of textile fibres, combined with metal in the form of thread, strip or powder 

or covered with metal (excl. yarns manufactured from a mixture of textile fibres and metal 

fibres, with anti-static properties; yarns reinforced with metal wire; articles with the 

character of trimmings) 

5607 

41 

binder or baler twine, of polyethylene or polypropylene 

5801 

27 

warp pile fabrics, of cotton (excl. terry towelling and similar woven terry fabrics, tufted 

textile fabrics and narrow woven fabrics of heading 5806) 

5803 Gauze (excl. narrow woven fabrics of heading 5806) 

5806 

40 

narrow fabrics consisting of warp without weft assembled by means of an adhesive 

“bolducs”, with a width of <= 30 cm 

5901 Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances, of a kind used for the outer 

covers of books, the manufacture of boxes and articles of cardboard or the like; tracing 

cloth; prepared painting canvas; buckram and similar stiffened textile fabrics of a kind 

used for hat foundations (excl. plastic-coated textile fabrics) 

5905 Textile wallcoverings 



 

5908 Textile wicks, woven, plaited or knitted, for lamps, stoves, lighters, candles or the like; 

incandescent gas mantles and tubular knitted gas-mantle fabric for incandescent gas 

mantles, whether or not impregnated (excl. wax-covered wicks of the taper variety, fuses 

and detonating fuses, wicks in the form of textile yarn and glass-fibre wicks) 

5910 Transmission or conveyor belts or belting, of textile material, whether or not impregnated, 

coated, covered or laminated with plastics, or reinforced with metal or other material 

(excl. those of a thickness of < 3 mm and of indeterminate length or cut to length only, 

and those impregnated, coated, covered or laminated with rubber or made of yarn or cord 

impregnated or coated with rubber) 

5911 

10 

textile fabrics, felt and felt-lined woven fabrics, coated, covered or laminated with rubber, 

leather or other material, of a kind used for card clothing, and similar fabrics of a kind 

used for other technical purposes, incl. narrow fabrics made of velvet impregnated with 

rubber, for covering weaving spindles “weaving beams” 

5911 

31 

textile fabrics and felts, endless or fitted with linking devices, of a kind used in 

papermaking or similar machines, e.g. for paper pulp or asbestos-cement, weighing < 

650 g/m2 

5911 

32 

textile fabrics and felts, endless or fitted with linking devices, of a kind used in 

papermaking or similar machines, e.g. for paper pulp or asbestos-cement, weighing >= 

650 g/m2 

5911 

40 

straining cloth of a kind used in oil-presses or for similar technical purposes, incl. that of 

human hair 

6001 

99 

pile fabrics, knitted or crocheted (excl. cotton or man-made fibres and “long pile” fabrics) 

6003 Knitted or crocheted fabrics, of a width <= 30 cm (excl. those containing by weight >= 

5 % of elastomeric yarn or rubber thread, and pile fabrics, incl. “long pile”, looped pile 

fabrics, labels, badges and similar articles, and knitted or crocheted fabrics, impregnated, 

coated, covered or laminated) 

6005 

36 

Unbleached or bleached warp knit fabrics of synthetic fibres “incl. those made on galloon 

knitting machines”, of a width of > 30 cm (excl. those containing by weight >= 5 % of 

elastomeric yarn or rubber thread, and pile fabrics, incl. “long pile”, looped pile fabrics, 

labels, badges and similar articles, and knitted or crocheted fabrics, impregnated, coated, 

covered or laminated) 

6005 

44 

Printed warp knit fabrics of artificial fibres “incl. those made on galloon knitting 

machines”, of a width of > 30 cm (excl. those containing by weight >= 5 % of elastomeric 

yarn or rubber thread, and pile fabrics, incl. “long pile”, looped pile fabrics, labels, badges 



 

and similar articles, and knitted or crocheted fabrics, impregnated, coated, covered or 

laminated) 

6006 

10 

Fabrics, knitted or crocheted, of a width of > 30 cm, of wool or fine animal hair (excl. 

warp knit fabrics “incl. those made on galloon knitting machines”, those containing by 

weight >= 5 % of elastomeric yarn or rubber thread, and pile fabrics, incl. “long pile”, 

looped pile fabrics, labels, badges and similar articles, and knitted or crocheted fabrics, 

impregnated, coated, covered or laminated) 

6309 Worn clothing and clothing accessories, blankets and travelling rugs, household linen and 

articles for interior furnishing, of all types of textile materials, incl. all types of footwear 

and headgear, showing signs of appreciable wear and presented in bulk or in bales, sacks 

or similar packings (excl. carpets, other floor coverings and tapestries) 

6802 

92 

Calcareous stone, in any form (excl. marble, travertine and alabaster, tiles, cubes and 

similar articles of subheading 6802,10, imitation jewellery, clocks, lamps and lighting 

fittings and parts thereof, original sculptures and statuary, setts, curbstones and flagstones) 

6804 Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without frameworks, for grinding, 

sharpening, polishing, trueing or cutting, hand sharpening or polishing stones, and parts 

thereof, of natural stone of agglomerated natural or artificial abrasives, or of ceramics, 

with or without parts of other materials 

6806 Slag-wool, rock-wool and similar mineral wools; exfoliated vermiculite, expanded clays, 

foamed slag and similar expanded mineral materials; mixtures and articles of heat-

insulating, sound-insulating or sound-absorbing mineral materials, other than those of 

heading 6811 or 6812 or of Chapter 69 

6807 Articles of asphalt or of similar materials, e.g. petroleum bitumen or coal tar pitch 

6809 

19 

Boards, sheets, panels, tiles and similar articles, of plaster or compositions based on 

plaster (excl. ornamented, faced or reinforced with paper or paperboard only, and with 

plaster agglomerated articles for heat-insulation, sound-insulation or sound absorption) 

6810 Articles of cement, of concrete or of artificial stone, whether or not reinforced 

6811 Articles of asbestos-cement, cellulose fibre-cement or the like 

6813 Friction material and articles thereof, e.g., sheets, rolls, strips, segments, discs, washers, 

pads, not mounted, for brakes, clutches or the like, with a basis of asbestos, other mineral 

substances or cellulose, whether or not combined with textile or other materials (excl. 

mounted friction material) 



 

6814 Worked mica and articles of mica, including agglomerated or reconstituted mica, whether 

or not on a support of paper, paperboard or other materials 

6815 Articles of stone or of other mineral substances (including carbon fibres, articles of carbon 

fibres and articles of peat), not elsewhere specified or included 

6901 Bricks, blocks, tiles and other ceramic goods of siliceous fossil meals, e.g. kieselguhr, 

tripolite or diatomite, or of similar siliceous earths 

6902 Refractory bricks, blocks, tiles and similar refractory ceramic constructional goods, other 

than those of siliceous fossil meals or similar siliceous earths 

6903 Other refractory ceramic goods (for example, retorts, crucibles, muffles, nozzles, plugs, 

supports, cupels, tubes, pipes, sheaths, rods and slide gates), other than those of siliceous 

fossil meals or of similar siliceous earths 

6904 

10 

Building bricks (excl. those of siliceous fossil meals or similar siliceous earths, and 

refractory bricks of heading 6902) 

6905 Roofing tiles, chimney pots, cowls, chimney liners, architectural ornaments and other 

ceramic constructional goods 

6906 

00 

Ceramic pipes, conduits, guttering and pipe fittings (excl. of siliceous fossil meals or 

similar siliceous earths, refractory ceramic goods, chimney liners, pipes specifically 

manufactured for laboratories, insulating tubing and fittings and other piping for 

electrotechnical purposes) 

6907 

22 

Ceramic flags and paving, hearth or wall tiles, of a water absorption coefficient by weight 

> 0,5  % but <= 10 % (excl. mosaic cubes and finishing ceramics) 

6907 

40 

Finishing ceramics 

6909 Ceramic wares for laboratory, chemical or other technical uses; ceramic troughs, tubs and 

similar receptacles of a kind used in agriculture; ceramic pots, jars and similar articles of 

a kind used for the conveyance or packing of goods 

7002 Glass in balls (other than microspheres of heading 7018), rods or tubes, unworked 

7003 Cast glass and rolled glass, in sheets or profiles, whether or not having an absorbent, 

reflecting or non-reflecting layer, but not otherwise worked 

7004 Sheets of glass, drawn or blown, whether or not having an absorbent, reflecting or non-

reflecting layer, but not otherwise worked 



 

7005 Float glass and surface ground or polished glass, in sheets, whether or not having an 

absorbent, reflecting or non-reflecting layer, but not otherwise worked 

7007 Safety glass, consisting of toughened (tempered), or laminated glass 

7011 

10 

glass envelopes, incl. bulbs and tubes, open, and glass parts thereof, without fittings, for 

electric lighting 

72 Iron and steel 

7301 sheet piling of iron or steel, whether or not drilled, punched or made from assembled 

elements; welded angles, shapes and sections, of iron or steel 

7302 railway or tramway track construction material of iron or steel, the following: rails, check-

rails and rack rails, switch blades, crossing frogs, point rods and other crossing pieces, 

sleepers “cross-ties”, fish-plates, chairs, chair wedges, sole plates “base plates”, rail clips, 

bedplates, ties and other material specialised for jointing or fixing rails 

7303 tubes, pipes and hollow profiles, of cast iron 

7304 tubes, pipes and hollow profiles, seamless, of iron (other than cast iron) or steel 

7305 Tubes and pipes, n.e.s. (for example, welded, riveted or similarly closed), having circular 

cross-sections, the external diameter of which exceeds 406,4  mm, of iron or steel 

7306 tubes, pipes and hollow profiles n.e.s (for example, open seam or welded, riveted or 

similarly closed), of iron or steel 

7307 tube or pipe fittings (for example couplings, elbows, sleeves), of iron or steel 

7308 Structures and parts of structures (for example bridges and bridge-sections, lock-gates, 

towers, lattice masts, roofs, roofing frameworks, doors and windows and their frames and 

thresholds for doors, shutters, balustrades, pillars and columns), of iron or steel; plates, 

rods, angles, shapes, sections, tubes and the like, prepared for use in structures, of iron or 

steel (excl. prefabricated buildings of heading 9406 

7309 Reservoirs, tanks, vats and similar containers for any material (other than compressed or 

liquefied gas), of iron or steel, of a capacity exceeding 300 l, whether or not lined or heat-

insulated, but not fitted with mechanical or thermal equipment 

7310 Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar containers, of iron or steel, for any material 

“other than compressed or liquefied gas”, of a capacity of <= 300 l, not fitted with 

mechanical or thermal equipment, whether or not lined or heat-insulated, n.e.s 

7311 Containers of iron or steel, for compressed or liquefied gas (excl. containers specifically 

constructed or equipped for one or more types of transport) 



 

7312 Stranded wire, ropes, cables, plaited bands, slings and the like, of iron or steel, not 

electrically insulated 

7313 Barbed wire of iron or steel; twisted hoop or single flat wire, barbed or not, and loosely 

twisted double wire, of a kind used for fencing, of iron or steel 

7314 Cloth (including endless bands), grill, netting and fencing, of iron or steel wire; expanded 

metal of iron or steel 

7315 Chain and parts thereof, of iron or steel: 

7318 

24 

Cotters and cotter pins, of iron or steel 

7320 Springs and leaves for spring, of iron or steel 

7322 

90 

Air heaters and hot-air distributors, incl. distributors which can also distribute fresh or 

conditioned air, non-electrically heated, incorporating a motor-driven fan or blower, and 

parts thereof, of iron or steel 

7324 

29 

baths of steel sheet 

7326 Other articles of iron or steel 

Ex 74 Copper and articles thereof, except CN code 7401 00 00 

7505 Nickel bars, rods, profiles and wire 

7506 Nickel plates, sheets, strip and foil 

7507 Tubes, pipes and tube or pipe fittings “e.g., couplings, elbows, sleeves”, of nickel 

7508 Other articles of nickel 

76 Aluminium and articles thereof 

7804 Lead plates, sheets, strip and foil; lead powders and flakes 

7905 zinc plates, sheets, strip and foil 

8001 Unwrought tin 

8003 Tin bars, rods, profiles and wire 

8007 Articles of tin 

8101 Tungsten (wolfram) and articles thereof, including waste and scrap 



 

8102 Molybdenum and articles thereof, including waste and scrap 

8105 Cobalt mattes and other intermediate products of cobalt metallurgy; cobalt and articles 

thereof, including waste and scrap 

8109 Zirconium and articles thereof, including waste and scrap 

8111 Manganese and articles thereof, including waste and scrap 

8202 Handsaws; blades for saws of all kinds (including slitting, slotting or toothless saw 

blades) 

8203 Files, rasps, pliers (including cutting pliers), pincers, tweezers, metalcutting shears, pipe-

cutters, bolt croppers, perforating punches and similar hand tools 

8204 Hand-operated spanners and wrenches (including torque meter wrenches but not including 

tap wrenches); interchangeable spanner sockets, with or without handles 

8207 Interchangeable tools, for hand tools, whether or not power-operated, or for machine tools 

(for example for pressing, stamping, punching, tapping, threading, drilling, boring, 

broaching, milling, turning or screw driving), including dies for drawing or extruding 

metal, and rock-drilling or earth-boring tools 

8208 

10 

Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances - for metalworking 

8208 

20 

Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances - for wood-working 

8208 

30 

Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances - used by the food 

industry 

8208 

90 

Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances - other 

8301 

20 

Locks used for motor vehicles, of base metal 

8301 

70 

Keys presented separately 

8302 Base-metal mountings, fittings and similar articles suitable for furniture, doors, staircases, 

windows, blinds, coachwork, saddlery, trunks, chests, caskets or the like; base-metal hat-

racks, hat-pegs, brackets and similar fixtures; castors with mountings of base metal; 

automatic door closers of base metal 



 

8307 Flexible tubing of base metal, with or without fittings 

8309 Stoppers, caps and lids, incl. crown corks, screw caps and pouring stoppers, capsules for 

bottles, threaded bungs, bung covers, seals and other packing accessories, of base metal 

8402 Steam or other vapour generating boilers (excl. central heating hot water boilers capable 

also of producing low pressure steam); superheated water boilers; parts thereof 

8404 Auxiliary plant for use with boilers of heading 8402 or 8403, e.g. economizers, 

superheaters, soot removers and gas recoverers; condensers for steam or other vapour 

power units; parts thereof 

8405 Producer gas or water gas generators, with or without their purifiers; acetylene gas 

generators and similar water process gas generators, with or without their purifiers; parts 

thereof (excl. coke ovens, electrolytic process gas generators and carbide lamps) 

8406 Steam turbines and other vapour turbines; parts thereof 

8407 Spark-ignition reciprocating or rotary internal combustion piston engine 

8408 Compression-ignition internal combustion piston engine “diesel or semi-diesel engine” 

8409 Parts suitable for use solely or principally with internal combustion piston engine of 

heading 8407 or 8408 

8410 Hydraulic turbines, water wheels, and regulators therefor (excl. hydraulic power engines 

and motors of heading 8412) 

8411 Turbojets, turbopropellers and other gas turbines 

8412 Engines and motors (excluding steam turbines, internal combustion piston engine, 

hydraulic turbines, water wheels, turbojets, turbopropellers, and gas turbines); parts 

thereof 

8413 Pumps for liquids, whether or not fitted with a measuring device; liquid elevators; parts 

thereof 

8414 Air or vacuum pumps, air or other gas compressors and fans; ventilating or recycling 

hoods incorporating a fan, whether or not fitted with filters; gas-tight biological safety 

cabinets, whether or not fitted with filters 

8415 

83 

Other air-conditioning machines, comprising a motor-driven fan and elements for 

changing the temperature and humidity, including those machines in which the humidity 

cannot be separately regulated - not incorporating a refrigerating unit 



 

8416 Furnace burners for liquid fuel, for pulverised solid fuel or for gas; mechanical stokers, 

incl. their mechanical grates, mechanical ash dischargers and similar appliances; parts 

thereof 

8417 Industrial or laboratory furnaces and ovens, including incinerators, non-electric 

8418 

99 

Parts of refrigerating or freezing equipment and heat pumps, (excluding furniture 

designed to receive refrigerating or freezing equipment) 

8419 

19 

instantaneous or storage water heaters, non-electric (excl. instantaneous gas water heaters 

and boilers or water heaters for central heating) 

8419 

39 

Dryers (excl. lyophilisation apparatus, freeze drying units and spray dryers; dryers for 

agricultural products; dryers for wood, paper pulp, paper or paperboard) 

8419 

40 

Distilling or rectifying plant 

8419 

50 

Heat-exchange units (excl. those used with boilers) 

8419 

60 

Machinery for liquefying air or other gases 

8419 

89 

Machinery, plant or laboratory equipment, whether or not electrically heated, for the 

treatment of materials by a process involving a change of temperature such as heating, 

cooking, roasting, sterilising, pasteurising, steaming, evaporating, vaporising, condensing 

or cooling, n.e.s. (excl. machinery used for domestic purposes and furnaces, ovens and 

other equipment of heading 8514) 

8419 

90 

Parts of machinery, plant and laboratory equipment, whether or not electrically heated, for 

the treatment of materials by a process involving a change of temperature, and of non-

electric instantaneous and storage water heaters, n.e.s. 

8420 Calendering or other rolling machines, other than for metals or glass, and cylinders 

therefor 

Ex 

8421 

Centrifuges, incl. centrifugal dryers (excl. those for isotope separation); filtering or 

purifying machinery and apparatus, for liquids or gases (excl. such machinery and 

apparatus for water and other beverages, and excl. artificial kidneys; parts thereof 

8422 

20 

Machinery for cleaning or drying bottles or other containers 



 

8422 

30 

Machinery for filling, closing, sealing or labelling bottles, cans, boxes, bags or other 

containers; machinery for capsuling bottles, jars, tubes and similar containers; machinery 

for aerating beverages 

8423 Weighing machinery (excluding balances of a sensitivity of 5 cg or better), including 

weight-operated counting or checking machines; weighing machine weights of all kinds 

8424 

20 

Spray guns and similar appliances 

8424 

30 

Steam or sandblasting machines and similar jet projecting machines 

8424 

89 

Mechanical appliances, whether or not hand-operated, for projecting, dispersing or 

spraying liquids or powders, n.e.s. 

8424 

90 

Parts of fire extinguishers, spray guns and similar appliances, steam or sand blasting 

machines and similar jet projecting machines and machinery and apparatus for projecting, 

dispersing or spraying liquids or powders, n.e.s. 

8425 Pulley tackle and hoists (other than skip hoists); winches and capstans; jacks 

8426 Ships’ derricks; cranes, including cable cranes; mobile lifting frames, straddle carriers and 

works trucks fitted with a crane 

8427 Fork-lift trucks; other works trucks fitted with lifting or handling equipment (excl. 

straddle carriers and works trucks fitted with a crane) 

8428 Other lifting, handling, loading or unloading machinery (for example, lifts, escalators, 

conveyors, teleferics) 

8429 Self-propelled bulldozers, angledozers, graders, levellers, scrapers, mechanical shovels, 

excavators, shovel loaders, tamping machines and roadrollers 

8430 Moving, grading, levelling, scraping, excavating, tamping, compacting, extracting or 

boring machinery, for earth, minerals or ores; pile-drivers and pile-extractors, n.e.s.; 

snowploughs and snowblowers 

8431 Parts suitable for use solely or principally with the machinery of headings 8425 to 8430 

8439 

10 

Machinery for making pulp of fibrous cellulosic material 

8439 

30 

Machinery for finishing paper or paperboard 



 

8439 

91 

Parts of machinery for making pulp of fibrous cellulosic material 

8440 

90 

Bookbinding machinery, including book-sewing machines - Parts 

8441 

30 

Machines for making cartons, boxes, cases, tubes, drums or similar containers, other than 

by moulding 

8442 

40 

Parts of the foregoing machinery, apparatus or equipment 

8443 

13 

Other offset printing machinery 

8443 

15 

Letterpress printing machinery, other than reel fed, excluding flexographic printing 

8443 

16 

Flexographic printing machinery 

8443 

17 

Gravure printing machinery 

8443 

19 

Printing machinery used for printing by means of plates, cylinders and other printing 

components of heading 8442 (excl. hectograph or stencil duplicating machines, 

addressing machines and other office printing machines of heading 8469 to 8472, ink jet 

printing machines and offset, flexographic, letterpress and gravure printing machinery) 

8443 

91 

Parts and accessories of printing machinery used for printing by means of plates, cylinders 

and other printing components of heading 8442 

8444 Machines for extruding, drawing, texturing or cutting man-made textile materials 

8448 Auxiliary machinery for use with machines of heading 8444, 8445, 8446 or 8447, e.g. 

dobbies, jacquards, automatic stop motions, shuttle changing mechanisms; parts and 

accessories suitable for use solely or principally with the machines of this heading or of 

heading 8444, 8445, 8446 or 8447, e.g. spindles and spindle flyers, card clothing, combs, 

extruding nipples, shuttles, healds and heald-frames, hosiery needles 

8451 

10 

Dry-cleaning machines 

8451 

29 

Drying machines - Other 



 

8451 

30 

Ironing machines and presses (including fusing presses) 

8451 

90 

Machinery (other than machines of heading 8450) for washing, cleaning, wringing, 

drying, ironing, pressing (including fusing presses), bleaching, dyeing, dressing, finishing, 

coating or impregnating textile yarns, fabrics or made-up textile articles and machines for 

applying the paste to the base fabric or other support used in the manufacture of floor 

coverings such as linoleum; machines for reeling, unreeling, folding, cutting or pinking 

textile fabrics - Parts 

8453 Machinery for preparing, tanning or working hides, skins or leather or for making or 

repairing footwear or other articles of hides, skins or leather (excl. drying machines, spray 

guns, machines for the dehairing of pigs, sewing machines and general purpose presses); 

parts thereof 

8454 Converters, ladles, ingot moulds and casting machines, of a kind used in metallurgy or in 

metal foundries; parts thereof 

8455 Metal-rolling mills and rolls therefor 

8456 Machine tools for working any material by removal of material, by laser or other light or 

photon beam, ultrasonic, electro-discharge, electro-chemical, electron beam, ionic-beam 

or plasma arc processes; water-jet cutting machines 

8457 Machining centres, unit construction machines “single station” and multi-station transfer 

machines for working metal 

8458 Lathes (including turning centres) for removing metal 

8459 Machine tools, incl. way-type unit head machines, for drilling, boring, milling, threading 

or tapping (excl. lathes and turning centres of heading 8458, gear cutting machines of 

heading 8461 and hand-operated machines) 

8460 Machine tools for deburring, sharpening, grinding, honing, lapping, polishing or 

otherwise finishing metal or cermets by means of grinding stones, abrasives or polishing 

products (excl. gear cutting, gear grinding or gear finishing machines of heading 8461 and 

machines for working in the hand) 

8461 Machine tools for planing, shaping, slotting, broaching, gear cutting, gear grinding or gear 

finishing, sawing, cutting-off and other machine tools working by removing metal, or 

cermets, not elsewhere specified or included 

8462 Machine tools (including presses) for working metal by forging, hammering or die forging 

(excluding rolling mills); machine tools (including presses, slitting lines and cut-to-length 

lines) for working metal by bending, folding, straightening, flattening, shearing, punching, 



 

notching or nibbling (excluding draw-benches); presses for working metal or metal 

carbides, not specified in previous headings 

8463 Machine tools for working metal, sintered metal carbides or cermets, without removing 

material (excl. forging, bending, folding, straightening and flattening presses, shearing 

machines, punching or notching machines, presses and machines for working in the hand) 

8464 Machine tools for working stone, ceramics, concrete, asbestos-cement or like mineral 

materials or for cold-working glass (excl. machines for working in the hand) 

8465 Machine tools (including machines for nailing, stapling, glueing or otherwise assembling) 

for working wood, cork, bone, hard rubber, hard plastics or similar hard materials 

8466 Parts and accessories suitable for use solely or principally with the machines of headings 

8456 to 8465, incl. work or tool holders, self-opening dieheads, dividing heads and other 

special attachments for the machines, n.e.s.; tool holders for any type of tool for working 

in the hand 

8467 Tools for working in the hand, pneumatic, hydraulic or with self-contained electric or non-

electric motor; parts thereof 

8468 Machinery and apparatus for soldering, brazing or welding, whether or not capable of 

cutting (other than those of heading 8515); gas-operated surface tempering machines and 

appliances; parts thereof 

8470 Calculating machines and pocket-size data-recording, reproducing and displaying 

machines with calculating functions; accounting machines, postage-franking machines, 

ticket-issuing machines and similar machines, incorporating a calculating device; cash 

registers 

Ex 

8471 

Automatic data-processing machines and units thereof; magnetic or optical readers, 

machines for transcribing data onto data media in coded form and machines for 

processing such data, not elsewhere specified or included, excluding other units of 

automatic data-processing machines of CN code 8471 80 and excluding storage units for 

automatic data-processing machines not elsewhere specified corresponding to the CN 

code 8471 70 98 

8472 Other office machines (for example, hectograph or stencil duplicating machines, 

addressing machines, automatic banknote dispensers, coin-sorting machines, coin-

counting or -wrapping machines, pencil-sharpening machines, perforating or stapling 

machines) 

8473 Parts and accessories (other than covers, carrying cases and the like) suitable for use 

solely or principally with machines of headings 8470 to 8472 



 

8474 Machinery for sorting, screening, separating, washing, crushing, grinding, mixing or 

kneading earth, stone, ores or other mineral substances, in solid (including powder or 

paste) form; machinery for agglomerating, shaping or moulding solid mineral fuels, 

ceramic paste, unhardened cements, plastering materials or other mineral products in 

powder or paste form; machines for forming foundry moulds of sand; parts thereof 

8475 Machines for assembling electric or electronic lamps, tubes or valves or flashbulbs, in 

glass envelopes; machines for manufacturing or hot working glass or glassware (excl. 

furnaces and heating apparatus for manufacturing toughened glass); parts thereof 

8477 Machinery for working rubber or plastics or for the manufacture of products from these 

materials, not specified or included elsewhere in this chapter, parts thereof 

8478 Machinery for preparing or making up tobacco, not specified or included elsewhere in 

chapter 84 

8479 Machines and mechanical appliances having individual functions, not specified or 

included elsewhere in chapter 84 

8480 Moulding boxes for metal foundry; mould bases; moulding patterns; moulds for metal 

(other than ingot moulds), metal carbides, glass, mineral materials, rubber or plastics 

8481 Taps, cocks, valves and similar appliances for pipes, boiler shells, tanks, vats or the like, 

including pressure-reducing valves and thermostatically controlled valves 

8482 Ball or roller bearings (excl. steel balls of heading 7326); parts thereof 

8483 Transmission shafts, incl. camshafts and crankshafts, and cranks; bearing housings and 

plain shaft bearings for machines; gears and gearing; ball or roller screws, gear boxes and 

other speed changers, incl. torque converters; flywheels and pulleys, incl. pulley blocks, 

clutches and shaft couplings, incl. universal joints; parts thereof 

8484 Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with other material or of two or 

more layers of metal; sets or assortments of gaskets and similar joints, dissimilar in 

composition, put up in pouches, envelopes or similar packings; mechanical seals 

8485 Machines for additive manufacturing 

8486 Machines and apparatus of a kind used solely or principally for the manufacture of 

semiconductor boules or wafers, semiconductor devices, electronic integrated circuits or 

flat panel displays; machines and apparatus specified in note 11(C) to chapter 84; parts 

and accessories 

8487 Machinery parts, not containing electrical connectors, insulators, coils, contacts or other 

electrical features, not specified or included elsewhere in chapter 84 



 

8501 Electric motors and generators (excluding generating sets) 

8502 Electric generating sets and rotary converters 

8503 Parts suitable for use solely or principally with the machines of heading 8501 or 8502: 

8504 Electrical transformers, static converters (for example, rectifiers) and inductors 

8505 Electromagnets (excl. magnets for medical use); permanent magnets and articles intended 

to become permanent magnets after magnetization; electromagnetic or permanent magnet 

chucks, clamps and similar holding devices; electromagnetic couplings, clutches and 

brakes; electromagnetic lifting heads; parts thereof 

8506 Primary cells and primary batteries; parts thereof 

8507 Electric accumulators, including separators therefor, whether or not rectangular (including 

square); parts thereof 

8511 Electrical ignition or starting equipment of a kind used for spark-ignition or compression-

ignition internal combustion engines, e.g. ignition magnetos, magneto-dynamos, ignition 

coils, sparking plugs, glow plugs and starter motors; generators, e.g. dynamos and 

alternators, and cut-outs of a kind used in conjunction with such engines; parts thereof 

8512 Electrical lighting or signalling equipment (excluding articles of heading 8539), 

windscreen wipers, defrosters and demisters, of a kind used for cycles or motor vehicles 

8513 Portable electric lamps designed to function by their own source of energy, (for example, 

dry batteries, accumulators, magnetos), other than lighting equipment of heading 8512 

Ex 

8514 

Industrial or laboratory electric furnaces and ovens (including those functioning by 

induction or dielectric loss), excluding bakery and biscuit ovens of line 85141910; other 

industrial or laboratory equipment for the heat treatment of materials by induction or 

dielectric loss: 

8515 Electric (including electrically heated gas), laser or other light or photon beam, ultrasonic, 

electron beam, magnetic pulse or plasma arc soldering, brazing or welding machines and 

apparatus, whether or not capable of cutting; electric machines and apparatus for hot 

spraying of metals, or cermets; parts thereof 

8516 

80 

Electric heating resistors (excl. those of agglomerated coal and graphite) 

8517 Telephone sets, including smartphones and other telephones for cellular networks or for 

other wireless networks; other apparatus for the transmission or reception of voice, 

images or other data, including apparatus for communication in a wired or wireless 



 

network (such as a local or wide area network), other than transmission or reception 

apparatus of heading 8443, 8525, 8527 or 8528 

8518 Microphones and stands therefor; loudspeakers, whether or not mounted in their 

enclosures; headphones and earphones, whether or not combined with a microphone, and 

sets consisting of a microphone and one or more loudspeakers; audio-frequency electric 

amplifiers; electric sound amplifier sets 

8519 Sound recording or sound reproducing apparatus 

8521 Video recording or reproducing apparatus, whether or not incorporating a video tuner 

8522 Parts and accessories suitable for use solely or principally with the apparatus of heading 

8519 or 8521 

8523 Discs, tapes, solid-state non-volatile storage devices, “smart cards” and other media for 

the recording of sound or of other phenomena, whether or not recorded, including 

matrices and masters for the production of discs, but excluding products of Chapter 37 

8524 Flat panel display modules, whether or not incorporating touch-sensitive screens 

8525 Transmission apparatus for radio-broadcasting or television, whether or not incorporating 

reception apparatus or sound recording or reproducing apparatus; television cameras, 

digital cameras and video camera recorders 

8526 Radar apparatus, radio navigational aid apparatus and radio remote control apparatus 

8527 Reception apparatus for radio-broadcasting, whether or not combined, in the same 

housing, with sound recording or reproducing apparatus or a clock 

8528 Monitors and projectors, not incorporating television reception apparatus; reception 

apparatus for television, whether or not incorporating radio-broadcast receivers or sound 

or video recording or reproducing apparatus 

8530 Electrical signalling, safety or traffic control equipment for railways, tramways, roads, 

inland waterways, parking facilities, port installations or airfields (excl. mechanical or 

electromechanical equipment of heading 8608); parts thereof 

8531 Electric sound or visual signalling apparatus (for example, bells, sirens, indicator panels, 

burglar or fire alarms), other than those of heading 8512 or 8530 

8532 Electrical capacitors, fixed, variable or adjustable (pre-set) 

8533 Electrical resistors (including rheostats and potentiometers), other than heating resistors 

8534 Printed circuits 



 

8535 Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits, or for making 

connections to or in electrical circuits, e.g., switches, fuses, lightning arresters, voltage 

limiters, surge suppressors, plugs and other connectors, junction boxes, for a voltage > 

1 000 v (excl. control desks, cabinets, panels etc. of heading 8537) 

8536 Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits, or for making 

connections to or in electrical circuits (for example, switches, relays, fuses, surge 

suppressors, plugs, sockets, lamp holders and other connectors, junction boxes), for 

a voltage not exceeding 1 000  V; connectors for optical fibres, optical fibre bundles or 

cables 

8537 Boards, panels, consoles, desks, cabinets and other bases, equipped with two or more 

apparatus of heading 8535 or 8536, for electric control or the distribution of electricity, 

including those incorporating instruments or apparatus of Chapter 90, and numerical 

control apparatus, other than switching apparatus of heading 8517 

8538 Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading 8535, 8536 or 

8537 

8539 Electric filament or discharge lamps, including sealed beam lamp units and ultraviolet or 

infra-red lamps; arc-lamps; light-emitting diode (LED) light sources 

8540 Thermionic, cold cathode or photo-cathode valves and tubes, e.g. vacuum or vapour or 

gas filled valves and tubes, mercury arc rectifying valves and tubes, cathode ray tubes and 

television camera tubes; parts thereof 

8541 Semiconductor devices (for example, diodes, transistors, semiconductor-based 

transducers); photosensitive semiconductor devices, including photovoltaic cells whether 

or not assembled in modules or made up into panels; light-emitting diodes (LED), 

whether or not assembled with other light-emitting diodes (LED); mounted piezo-electric 

crystals 

8543 Electrical machines and apparatus, having individual functions, not specified or included 

elsewhere in chapter 85 

8544 Insulated (including enamelled or anodised) wire, cable (including coaxial cable) and 

other insulated electric conductors, whether or not fitted with connectors; optical fibre 

cables, made up of individually sheathed fibres, whether or not assembled with electric 

conductors or fitted with connectors 

8545 Carbon electrodes, carbon brushes, lamp carbons, battery carbons and other articles of 

graphite or other carbon, with or without metal, of a kind used for electrical purposes 

8546 Electrical insulators of any material 



 

8547 Insulating fittings for electrical machines, appliances or equipment, being fittings wholly 

of insulating material apart from any minor components of metal, e.g., threaded sockets, 

incorporated during moulding solely for purposes of assembly (other than insulators of 

heading 8546); electrical conduit tubing and joints therefor, of base metal lined with 

insulating material 

8549 Electrical and electronic waste and scrap 

8602 Rail locomotives (excl. those powered from an external source of electricity or by 

accumulators); locomotive tenders 

8604 Railway or tramway maintenance or service vehicles, whether or not self-propelled (for 

example, workshops, cranes, ballast tampers, trackliners, testing coaches and track 

inspection vehicles) 

8606 Railway or tramway goods vans and wagons (excluding self-propelled and luggage vans 

and post office coaches) 

8607 Parts of railway or tramway locomotives or rolling stock 

8608 Railway or tramway track fixtures and fittings; mechanical, (including electromechanical) 

signalling, safety or traffic control equipment for railways, tramways, roads, inland 

waterways, parking facilities, port installations or airfields; parts of the foregoing 

8701 

21 

Road tractors for semi-trailers - With only compression-ignition internal combustion 

piston engine (diesel or semi-diesel) 

8701 

22 

Road tractors for semi-trailers - With both compression-ignition internal combustion 

piston engine (diesel or semi-diesel) and electric motor as motors for propulsion 

8701 

23 

Road tractors for semi-trailers - With both spark-ignition internal combustion piston 

engine and electric motor as motors for propulsion 

8701 

24 

Road tractors for semi-trailers - With only electric motor for propulsion 

8701 

29 

Road tractors for semi-trailers - With only spark-ignition internal combustion piston 

engine as motors for propulsion 

8701 

30 

Track-laying tractors (excluding pedestrian-controlled) 

8703 

10 

Vehicles for the transport of <10 persons on snow; golf cars and similar vehicles 



 

Ex 

8703 

23 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with only spark-ignition internal combustion 

reciprocating piston engine of a cylinder capacity > 1 900  cm3 but <= 

3 000  cm3 (excluding ambulances) 

Ex 

8703 

24 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with only spark-ignition internal combustion 

reciprocating piston engine of a cylinder capacity > 3 000  cm3 (excluding ambulances) 

Ex 

8703 

32 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with only diesel engine of a cylinder capacity > 

1 900  cm3 but <= 2 500  cm3 (excluding ambulances) 

Ex 

8703 

33 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with only diesel engine of a cylinder capacity > 

2 500  cm3 (excluding ambulances) 

8703 

40 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with both spark-ignition internal combustion 

reciprocating piston engine and electric motor as motors for propulsion (excl. plug-in 

hybrids) 

8703 

50 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with both diesel engine and electric motor as motors 

for propulsion (excl. plug-in hybrids) 

8703 

60 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with both spark-ignition internal combustion 

reciprocating piston engine and electric motor as motors for propulsion, capable of being 

charged by plugging to external source of electric power 

8703 

70 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with both diesel engine and electric motor as motors 

for propulsion, capable of being charged by plugging to external source of electric power 

8703 

80 

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the transport of <10 persons, 

incl. station wagons and racing cars, with only electric motor for propulsion 

8703 

90 

Motor cars and other vehicles principally designed for the transport of <10 persons, incl. 

station wagons and racing cars, with engines other than internal combustion piston engine 

or electric motor 



 

Ex 

8704 

Motor vehicles for the transport of goods, incl. chassis with engine and cab, excluding 

vehicles of CN codes 87042191 and 87042199 with engines of a cylinder capacity not 

exceeding 1 900  cm3 

8705 Special purpose motor vehicles (other than those principally designed for the transport of 

persons or goods), e.g. breakdown lorries, crane lorries, fire fighting vehicles, concrete-

mixer lorries, road sweeper lorries, spraying lorries, mobile workshops and mobile 

radiological units 

8708 

99 

Other parts and accessories of the motor vehicles of headings 8701 to 8705 (excluding 

sub-headings from 8708 10 to 8708 95) 

8709 Works trucks, self-propelled, not fitted with lifting or handling equipment, of the type 

used in factories, warehouses, dock areas or airports for short distance transport of goods; 

tractors of the type used on railway station platforms; parts of the foregoing vehicles 

8716 Trailers and semi-trailers; other vehicles, not mechanically propelled; parts thereof 

8903 Yachts and other vessels for pleasure or sports; rowing boats and canoes 

8904 tugs and pusher craft 

8905 Light-vessels, fire-floats, dredgers, floating cranes, and other vessels the navigability of 

which is subsidiary to their main function; floating docks, floating or submersible drilling 

or production platforms 

9001 

10 

Optical fibres, optical fibre bundles and cables (excl. made up of individually sheathed 

fibres of heading 8544) 

9002 

11 

objective lenses for cameras, projectors or photographic enlargers or reducers 

9002 

19 

objective lenses (excl. for cameras, projectors or photographic enlargers or reducers) 

9005 Binoculars, monoculars, other optical telescopes, and mountings therefor; other 

astronomical instruments and mountings therefor (excl. instruments for radio-astronomy 

and other instruments or apparatus specified elsewhere) 

9007 Cinematographic cameras and projectors, whether or not incorporating sound recording or 

reproducing apparatus (excl. video equipment) 

9010 Apparatus and equipment for photographic or cinematographic laboratories, not elsewhere 

specified in chapter 90; negatoscopes; projection screens 



 

9013 Lasers, other than laser diodes; other optical appliances and instruments, not specified or 

included elsewhere in chapter 90 

9014 Direction finding compasses; other navigational instruments and appliances (excl. radio 

navigational equipment); parts thereof 

9015 Surveying, incl. photogrammetrical surveying, hydrographic, oceanographic, 

hydrological, meteorological or geophysical instruments and appliances (excl. 

compasses); rangefinders 

9016 Balances of a sensitivity of 5 cg or better, with or without weights 

9017 Drawing, marking-out or mathematical calculating instruments (for example, drafting 

machines, pantographs, protractors, drawing sets, slide rules, disc calculators); 

instruments for measuring length, for use in the hand (for example, measuring rods and 

tapes, micrometers, callipers), not specified or included elsewhere in Chapter 90 

9024 Machines and appliances for testing the hardness, strength, compressibility, elasticity or 

other mechanical properties of materials (for example, metals, wood, textiles, paper, 

plastics); parts thereof 

9025 Hydrometers and similar floating instruments, thermometers, pyrometers, barometers, 

hygrometers and psychrometers, recording or not, and any combination of these 

instruments 

9026 Instruments and apparatus for measuring or checking the flow, level, pressure or other 

variables of liquids or gases (for example, flow meters, level gauges, manometers, heat 

meters), excluding instruments and apparatus of heading 9014, 9015, 9028 or 9032 

9027 Instruments and apparatus for physical or chemical analysis, (for example polarimeters, 

refractometers, spectrometers, gas or smoke analysis apparatus); instruments and 

apparatus for measuring or checking viscosity, porosity, expansion, surface tension or the 

like; instruments and apparatus for measuring or checking quantities of heat, sound or 

light, (including exposure meters); microtomes 

9028 Gas, liquid or electricity supply or production meters, including calibrating meters 

therefor 

9029 Revolution counters, production counters, taximeters, milometers, pedometers and the 

like (excl. gas, liquid and electricity meters); speed indicators and tachometers (excl. 

those of heading 9014 and 9015); stroboscopes 

9030 Oscilloscopes, spectrum analysers and other instruments and apparatus for measuring or 

checking electrical quantities (excluding meters of heading 9028); instruments and 



 

apparatus for measuring or detecting alpha, beta, gamma, x-ray, cosmic or other ionising 

radiations 

9031 Measuring or checking instruments, appliances and machines not elsewhere specified in 

chapter 90; profile projectors 

9032 Automatic regulating or controlling instruments and apparatus 

9033 Parts and accessories (not specified or included elsewhere in Chapter 90) for machines, 

appliances, instruments or apparatus of Chapter 90 

9401 

10 

Seats for aircraft 

9401 

20 

Seats for motor vehicles 

9403 

30 

Wooden furniture of a kind used in offices 

9406 Prefabricated buildings 

9503 

00 75 

Plastic toys and models, incorporating a motor n.e.s under heading 9503 

9503 

00 79 

Toys and models not made of plastic, incorporating a motor n.e.s under heading 9503 

9606 Buttons, press-fasteners, snap-fasteners and press studs, button moulds and other parts of 

these articles; button blanks (excl. cuff links) 

9608 

91 

Pen nibs and nib points 

9612 Typewriter or similar ribbons, inked or otherwise prepared for giving impressions, 

whether or not on spools or in cartridges; ink-pads, whether or not inked, with or without 

boxes 

Ex 98 Complete industrial plants, except plants for the production of food and drinks, 

pharmaceuticals, medicines and medical devices 

 

 

Nytt vedlegg XXIIIG skal lyde:  

Vedlegg XXIIIG. Liste over varer og teknologi som omtalt i § 17i sjette ledd 



 

CN 

code 

Description 

2501 

00 

Salt (including table salt and denatured salt) and pure sodium chloride, whether or not in 

aqueous solution or containing added anti-caking or free-flowing agents; sea water 

2502 

00 00 

Unroasted iron pyrites 

2503 

00 

Sulphur of all kinds, other than sublimed sulphur, precipitated sulphur and colloidal 

sulphur 

2504 Natural graphite 

2505 Natural sands of all kinds, whether or not coloured, other than metal-bearing sands of 

Chapter 26 

2506 Quartz (other than natural sands); quartzite, whether or not roughly trimmed or merely 

cut, by sawing or otherwise, into blocks or slabs of a rectangular (including square) shape 

2507 

00 

Kaolin and other kaolinic clays, whether or not calcined 

2510 Natural calcium phosphates, natural aluminium calcium phosphates and phosphatic chalk 

2511 Natural barium sulphate (barytes); natural barium carbonate (witherite), whether or not 

calcined, other than barium oxide of heading 2816 

2513 Pumice stone; emery; natural corundum, natural garnet and other natural abrasives, 

whether or not heat-treated 

2514 

00 00 

Slate, whether or not roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise, into blocks 

or slabs of a rectangular (including square) shape 

2516 Granite, porphyry, basalt, sandstone and other monumental or building stone, whether or 

not roughly trimmed or merely cut, by sawing or otherwise, into blocks or slabs of 

a rectangular (including square) shape 

2517 Pebbles, gravel, broken or crushed stone, of a kind commonly used for concrete 

aggregates, for road metalling or for railway or other ballast, shingle and flint, whether or 

not heat-treated; macadam of slag, dross or similar industrial waste, whether or not 

incorporating the materials cited in the first part of the heading; tarred macadam; granules, 

chippings and powder, of stones of heading 2515 or 2516, whether or not heat-treated 

2523 Portland cement, aluminous cement, slag cement, supersulphate cement and similar 

hydraulic cements, whether or not coloured or in the form of clinkers 



 

2524 Asbestos 

2528 

00 00 

Natural borates and concentrates thereof (whether or not calcined), but not including 

borates separated from natural brine; natural boric acid containing not more than 85 % of 

H3BO3 calculated on the dry weight 

2529 Feldspar; leucite; nepheline and nepheline syenite; fluorspar 

2601 Iron ores and concentrates, including roasted iron pyrites 

2603 

00 00 

Copper ores and concentrates 

2604 

00 00 

Nickel ores and concentrates 

2605 

00 00 

Cobalt ores and concentrates 

2606 

00 00 

Aluminium ores and concentrates 

2607 

00 00 

Lead ores and concentrates 

2608 

00 00 

Zinc ores and concentrates 

2609 

00 00 

Tin ores and concentrates 

2611 

00 00 

Tungsten ores and concentrates 

2612 

00 00 

Uranium or thorium ores and concentrates 

2614 

00 00 

Titanium ores and concentrates 

2616 Precious-metal ores and concentrates 

2617 Other ores and concentrates 

2618 Granulated slag (slag sand) from the manufacture of iron or steel 



 

2619 Slag, dross (other than granulated slag), scalings and other waste from the manufacture of 

iron or steel 

2620 Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing 

metals, arsenic or their compounds 

2621 Other slag and ash, including seaweed ash (kelp); ash and residues from the incineration 

of municipal waste 

4008 

11 00 

Plates, sheets and strip of cellular rubber 

4008 

19 00 

Rods and profile shapes, of cellular rubber 

4008 

29 00 

Rods and profile shapes, of non-cellular rubber 

4009 

11 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), not reinforced or 

otherwise combined with other materials, without fittings 

4009 

21 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), reinforced or otherwise 

combined only with metal, without fittings 

4009 

22 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), reinforced or otherwise 

combined only with metal, with fittings 

4009 

31 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), reinforced or otherwise 

combined only with textile materials, without fittings 

4009 

32 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), reinforced or otherwise 

combined only with textile materials, with fittings 

4009 

42 00 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber (excl. hard rubber), reinforced or otherwise 

combined with materials other than metal or textile materials, with fittings 

4011 

10 00 

New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used for motor cars, incl. station wagons and 

racing car 

4011 

40 00 

New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used for motorcycles 

4011 

50 00 

New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used for bicycles 



 

4011 

70 00 

New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used on agricultural or forestry vehicles and 

machines 

4011 

90 00 

New pneumatic tyres, of rubber (excl. of a kind used on agricultural, forestry, 

construction, mining or industrial handling vehicles and machines, for motor cars, station 

wagons, racing cars, buses, lorries, aircraft, motorcycles and bicycles) 

4013 Inner tubes, of rubber 

6804 

10 00 

Millstones and grindstones, without frameworks, for milling, grinding or pulping 

6804 

21 00 

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without frameworks, for 

sharpening, polishing, trueing or cutting, of agglomerated synthetic or natural diamond 

(excl. hand sharpening or polishing stones, and grinding wheels etc. specifically for dental 

drill engines) 

6804 

22 

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without frameworks, for 

sharpening, polishing, trueing or cutting, of agglomerated abrasives or ceramics (excl. of 

agglomerated synthetic or natural diamond, hand sharpening or polishing stones, 

perfumed pumice stones, and grinding wheels etc. specifically for dental drill engines) 

6804 

30 00 

Hand sharpening or polishing stones 

6810 

11 

Building blocks and bricks of cement, concrete or artificial stone, whether or not 

reinforced 

6810 

19 00 

Tiles, flagstones, bricks and similar articles, of cement, concrete or artificial stone (excl. 

building blocks and bricks) 

6810 

99 00 

Articles of cement, concrete or artificial stone, whether or not reinforced (excl. 

prefabricated structural components for building or civil engineering, tiles, paving, bricks 

and the like) 

6815 Articles of stone or of other mineral substances (including carbon fibres, articles of carbon 

fibres and articles of peat), not elsewhere specified or included 

6903 Other refractory ceramic goods (for example, retorts, crucibles, muffles, nozzles, plugs, 

supports, cupels, tubes, pipes, sheaths, rods and slide gates), other than those of siliceous 

fossil meals or of similar siliceous earths 

6909 

11 

Ceramic wares for laboratory, chemical or other technical uses, of porcelain or china 

(excl. refractory ceramic goods, electrical devices, insulators and other electrical 

insulating fittings) 



 

6909 

12 

Ceramic articles having a hardness equivalent to 9 or more on the Mohs scale, for 

chemical or other technical uses (excl. of porcelain or china, refractory ceramic goods, 

electrical devices, insulators and other electrical insulating fittings) 

 

 

I vedlegg XXXIX gjøres følgende endringer:  

Overskriften skal lyde:  

Vedlegg XXXIX. Liste over programvare som omtalt i § 19c tredje ledd  

 

 

I vedlegg XL gjøres følgende endringer: 

Overskriften skal lyde: 

Vedlegg XL. Liste over varer og teknologi som omtalt i § 16a, § 16aa, § 19g og 19i 

 

 

Vedlegg XLIV erstattes av følgende:  

Vedlegg XLIV. Liste over juridiske personer omtalt i § 8cd  

Henvisningen til 2. desember 2025 i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 6. mai 2026. 

  Name of the legal person, entity or body Entry into force 

1. Bank BelVEB 25 February 2025 

2. Belgazprombank 25 February 2025 

3. VTB Bank (PJSC) Shangai Branch 25 February 2025 

4. CJSC Alfa-Bank (Belarus) 2 December 2025 

5. OJSC Sber Bank (Belarus) 2 December 2025 

6. VTB Bank (Belarus) 2 December 2025 

7. VTB Bank (Kazakhstan) 2 December 2025 

 



 

 

Vedlegg XLV erstattes av følgende: 

Vedlegg XLV. Liste over juridiske personer som er kreditt- og finansinstitusjoner mv. som 

omtalt i § 8ce  

Part A – list of credit and financial institutions and entities providing crypto assets 

services established outside of the Union that are significantly frustrating the purpose of the 

prohibitions in this Regulation and Regulation (EU) No 269/2014 

Henvisningen til 9. august 2025 i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 17. november 

2025. Henvisningen til 25. november i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 29. april 

2026. Henvisningen til 12. november i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 16. april 

2026. 

Name of the legal person, entity or body Entry into force 

Heihe Rural Commercial Bank Co. Ltd. 9 August 2025 

Heilongjiang Suifenhe Rural Commercial Bank Co. Ltd. 9 August 2025 

‘Payeer 25 November 2025 

CJSB JSCB Tolubay 12 November 2025 

OJSC Eurasian Savings Bank 12 November 2025 

CJSC Dushanbe City Bank 12 November 2025 

CJSC Spitamen Bank (Tajikistan) 12 November 2025 

OJSC Commerce Bank of Tajikistan 12 November 2025’. 

 

 

Part B – list of credit and financial institutions and entities providing crypto assets 

services established outside of the Union that support Russia’s war of aggression against Ukraine 

Part C – list of legal persons, entities or bodies established outside of the Union that are 

significantly frustrating the purpose of the prohibitions set out in Articles 3m, 3n and 3s of this 

Regulation 

Henvisningen til 12. november i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 16. april 2026. 

Name of the legal person, entity or body Entry into force 

https://lovdata.no/pro/#reference/eu/32014r0269


 

‘Blackford Corporation Limited 12 November 2025 

Fuel and Oil Dynamics FZE 12 November 2025’. 

 

 

I vedlegg XLVII gjøres følgende endringer: 
 
Overskriften i Part A erstattes av følgende: 

Part A – List of ports and locks in Russia 
 
Ny del C skal lyde:  

Part C - List of ports and locks in third countries other than Russia 

Name Grounds for inclusion Date of application 

      
 

 

 

Vedlegg LI gjøres følgende endringer:  

Vedlegg LI. Liste over partnerland for import av petroleumsprodukter som omtalt i § 17ja 

første ledd  

CANADA 

UNITED KINGDOM 

UNITED STATES OF AMERICA 

SWITZERLAND 

AUSTRALIA 

JAPAN 

NEW ZEALAND 

 

Nytt vedlegg LII skal lyde: 

Vedlegg LII. Liste over spesielle økonomi-, innovasjons- eller preferansesoner  omtalt i § 8ci  

Del A 



 

Number Name Location 

1. Special Economic Zone of Industrial-Production Type “Alabuga” Republic of 

Tatarstan 

2. Special Economic Zone of Technological-Innovative Type 

“Technopolis Moscow” 

Moscow City 

Del B 

Number Name Location 

1. Special Economic Zone of Industrial-

Production Type “Lipetsk” 

Lipetsk Oblast 

2. Special Economic Zone of Industrial-

Production Type “Togliatti” 

Samara Oblast 

3. Special Economic Zone of Industrial-

Production Type “Lyudinovo” 

Kaluga Oblast 

4. Special Economic Zone of 

Technological-Innovative Type “St. 

Petersburg” 

Saint Petersburg 

5. Special Economic Zone of 

Technological-Innovative Type 

“Dubna” 

Moscow Oblast 

6. Special Economic Zone of 

Technological-Innovative Type 

“Innopolis” 

Republic of Tatarstan 

7. Special Economic Zone of Port Type 

“Ulyanovsk” 

Ulyanovsk Oblast 

8. Skolkovo Innovation Center Moscow Oblast 

9. Free Port of Vladivostok Primorsky Krai, Kamchatka Krai, Chukotka 

Autonomous District, Khabarovsk Krai, 

Sakhalin Oblast 

 

 

Nytt vedlegg LIII skal lyde: 



 

Vedlegg LIII. Liste over kryptoeiendeler omtalt i § 8da 

Henvisningen til 25. november 2025 i kolonnen «Entry into force» skal forstås som 29. april 

2026.   

Crypto-assets Entry into force 

A7A5 25 November 2025 

 

 

 

II  

Forskriften trer i kraft straks. 


